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Welcome to 
CurrentBody Skin™
Laser Hair Removal Device

DEVICE OVERVIEW

Established in 2009, CurrentBody is the world's only online 
retailer dedicated to home-use beauty devices. As the first 
company to recognise devices as one of the fastest growing 
trends in the world of beauty, we have unrivalled expertise in 
selecting at-home devices that are science-backed and clinically 
proven, offering our customers the ultimate choice of devices 
that treat a wide range of concerns, including anti-ageing, 
cleansing and hair removal.

Underpinning our range of innovative beauty technology is 
expert education to help our customers choose the right device 
for them and excellent customer service.

Our highly trained beauty device experts are on hand to offer 
impartial advice and answer your questions in person, as well as 
how-to videos and top tips available throughout our website and 
social media.

Using professional technology found in clinics and salons around 
the world, the CurrentBody Skin™ Laser Hair Removal device is 
one of the most powerful hair reduction systems available in the 
home-use market. Using laser technology, you can experience up 
to 98% hair growth reduction in just 12 weeks. 

Suitable for use on the face, underarms, bikini line, arms, back 
and legs, you can treat the whole body in as little as 10 minutes. 
The concentrated beams of laser energy target the pigment 
(melanin) in the hair follicles, inhibiting their ability to regrow hair.

Week 1-3 Use 3x per week
Week 4-12 Use 1x per week
Week 12+ Use 1x per month

It is intended for use only on light to medium skin tones (see the 
skin tone chart) and naturally brown or black hair. It will not work 
on white, grey, blonde or red hair.



WHAT IS IN THE BOX

CURRENTBODY Skin™
Laser Hair Removal
Device 

Power cord

Power adapter
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Light Emitting
Indicator

Treatment
Window

Outlet

Skin Sensor
Indicator

DC Power Socket

Inlet

Indicator
Light

Power Button

Important features:

DO NOT operate the device where it could come in contact 
with water.
DO NOT use the device with a power adapter that is dama-
ged or faulty. Do not harshly bend or abuse the power cord.

DO NOT attempt to take the device apart. The device is not 
serviceable by the user. This will void the warranty.

STOP using the device immediately if you think it is defective.



Customer Care
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SUITABILITY CHART

For Use On
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WARNINGS
This device is designed for use on adults over 18 years of 
age and not recommended for use on infants or children.
Please consult your doctor prior to use if you are, or suspect 
you are, pregnant or are breastfeeding.

Please consult your doctor prior to use if you have or suspect 
you have cancer.

Do not use the laser on a man's face, jaw or neck. The hair in 
a man's beard area is too dense, and using the laser on these 
areas may result in skin injury.

Do not use if your skin is red or swollen from a previous 
treatment.

Do not look directly into the laser. An eye injury may result 
from misuse.

Do not use the device to treat skin that is painful to touch, 
raised (higher than surrounding skin), crusting, or bleeding. 
This may be a sign of a more serious condition and should be 
checked by your doctor.

The device should not be used if you suffer from diabetes 
mellitus, coagulation disorders, or malignant skin lesions.

This device should not be used on areas such as birthmarks, 
moles, tattoos and warts, and should not be used after expo-
sure to the sun.

If the Suitability Chart indicates that your skin tone is not 
suitable for the device, you should not use it.

It is recommended that certain medications, such as blood 
thinners or topical medications such as Retinol, be avoided 
prior to laser hair removal.

Do not use medications or topical treatments which cause 
photosensitivity. Please check with your doctor before use. 

To check if your skin tone is suitable for use on the laser hair 
removal device, consult the suitability chart below. You may be 
injured (burnt, discolored, or scarred) if your skin tone is not listed 
as an intended skin tone for the treatment.

This device is designed to work on naturally light brown to black 
hair. Lighter hair colours such as white, blonde, red or grey will 
not absorb enough of the laser's energy to disable the hair follicle, 
meaning the treatment will not work.

Legs, arms, bikini line, underarms, feet, hands, chest, back, stomach,
women’s facial hair (cheek line downward).

Please contact CurrentBody via www.currentbody.com if you have 
any questions or need any advice.

Suitable Hair Colour

X X
Suitable Skin Tone

X X

Not suitable for use on a man's face, jaw, neck and genitals.
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It is not recommended to use the device directly on the ears, 
nipples, genitals, or around the anus. In these areas, the skin 
may be more sensitive, the skin color may be darker, and/or 
the hair density may be greater. There is the possibility of 
serious skin injuries resulting from the use of the device there.

It is not recommended to use the device if you have skin 
conditions such as tinea, eczema, herpes, or other dermatitis.

No modification of this equipment is allowed.

Before disposal of this device, please review your local laws 
and requirements surrounding disposal of electrical items. 
The preferred method of disposal is through recycling.

The device should not be used near bathtubs, showers, 
basins, or other water-containing vessels. Do not use the 
device if it is wet.

During treatment, ensure that the air outlet is not blocked.

Do not leave the device still for more than 8 seconds on the 
same area of the body.

Place the device away from heat-generating devices or 
humidifiers.

A flammable or explosive environment should not be used 
with this device.

Do not use the device if it is damaged, for example if the cable 
is damaged, if the components are cracked or broken, etc.

Attempting to open or remove the covers of this product may 
result in fire, electric shock, or damage to the equipment and 
invalidate your warranty.

Please use the enclosed power cord to connect to the 
standard power outlet in your country. Ensure that the power 
cord is operating within its rated voltage. The failure to do so 
may result in a fire or electric shock.
Pull the plug firmly to disconnect the power cord. There is a risk 
of fire or electric shock if you tug on the cord.

Be sure to use the correct voltage. A specific voltage is 
required for the use of the unit. An incorrect voltage 
connection may result in fire, electric shock, or damage to the 
device. Overloading a power circuit can result in a fire or 
electric shock.
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CAUTIONS
Please avoid touching the plug with wet hands.

It is recommended that you unplug the unit before cleaning 
it. There is a possibility of electric shock if the unit is being 
cleaned while plugged into a power outlet.

Periodically clean the area arount the plug with a dry cloth. 
The plug may catch fire if it is covered in dust, water, or oil.

After turning off the power switch, disconnect the power 
cord from the socket if you intend to leave the unit unused 
for an extended period.
Discontinue use if the device overheats or becomes unco-
mfortably hot.
Use only the supplied power cord and power adapter. Use 
of an incorrect power cord could damage the device.

Do not store the device in direct sunlight or in a location 
with temperatures over 100 Fahrenheit as this may cause 
damage to the plastic coating.

Do not attempt to open or repair the device or power supply.

Do not drop the device on hard surfaces, as this could 
damage it. Using a damaged device could result in injury.

If you have any concerns about the skin you are treating, you 
should cease use and check with your doctor.

Contact your doctor if you have any medical questions rega-
rding use of this device.

HOW TO USE
Before the First Treatment

Do not wax or pluck your hair 6 weeks prior to your treatment, 
and do not undergo a skin peel during this period.

A patch test should be performed at least one day prior to 
treatment (see below).

Before Each Treatment
a) Ensure skin is clean and dry before use. 
Remove all cosmetics, lotions, and creams 
from the treatment area that may affect 
the laser's performance.

b) Carry out treatment within 4 hours of 
shaving the area. Removing the surface 
hair improves comfort and allows the light 
to better reach the hair in the follicle.

How to Carry Out A Patch Test
Before you start your test, we recommend you check your 
skin tone against the Skin Tone Suitability chart.

You will also need to shave the area before patch test.
· Press and hold the power button for 2 seconds to turn the 

device on.

· The device will take a few moments to initialise, then it will 
enter 'Standby' Mode.

· Press the treatment window against the patch of skin you are 
wanting to test

· If your skin tone is compatible with the device, the white LED 
indicator light will illuminate and turn white and the skin tone 
sensor will start detecting the skin tone. If your skin tone is 
not compatible, the device will continually 'beep' and the 

indicator light of the light-emitting window will flash blue 
until it leaves the skin.

· If your skin tone is compatible you can now proceed with 
your treatment.

· Double-press the power button to unlock the laser. The 
device is in 'Ready' Mode.

· You can now apply the treatment window to the desired 
area.

· Please carry out one single laser pulse on treatment level 1 
(default). If this is tolerable, please move to a new area and 
try level 2 to establish your ideal comfort level.

· Please increase the level, until you find your desired 
comfort level.

· Please wait 1 hour after completing your patch test to 
ensure it is safe to use

· Each time you turn on the device, the skin tone sensor only 
detects the skin tone once.
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 indicator light will illuminate and turn white and the skin 
tone sensor will start detecting the skin tone. If it is not 
compatible, then it will not turn white.

· If your skin tone is compatible you can now proceed with 
your treatment.

· Double-press the power button to unlock the laser. The 
device is in 'Ready' Mode.

· You can now apply the treatment window to the desired 
area.

· The skin tone sensor indicator will turn white when in 
contact with the skin. The light emitting indicator will turn 
from blue to pink/red to indicate that the user's skin 
matches the condition of hair removal.

· Move the device in a 'stamp and release' motion along the 
treatment area, moving after each beep and pink/red light 
indication. Continue with this motion, ensuring there are no 
overlaps or missed areas. When the treatment window 
leaves the skin, the emission ceases within 0.1 seconds.

· After the treatment has been completed, hold the power 
button for two seconds to turn off the device, and then 
unplug it. Do not unplug the power plug directly without 
first turning off the device to avoid damage. If the device 
remains in the 'standby' mode for five minutes without any 
activity, it will automatically turn off. 

Treatment Steps
You will need to shave the area before carrying out a treatment.

· Press and hold the power button for 2 seconds to turn the 
device on.

· The device will take a few moments to initialise.

· Press the treatment window against the patch of skin you are 
wanting to treat.

· If your skin tone is compatible with the device, the white LED

Before you start your test, we recommend you check your 
skin tone against the Skin Tone Suitability chart.

You will also need to shave the area before patch test.
· Press and hold the power button for 2 seconds to turn the 

device on.

· The device will take a few moments to initialise, then it will 
enter 'Standby' Mode.

· Press the treatment window against the patch of skin you are 
wanting to test

· If your skin tone is compatible with the device, the white LED 
indicator light will illuminate and turn white and the skin tone 
sensor will start detecting the skin tone. If your skin tone is 
not compatible, the device will continually 'beep' and the 

indicator light of the light-emitting window will flash blue 
until it leaves the skin.

· If your skin tone is compatible you can now proceed with 
your treatment.

· Double-press the power button to unlock the laser. The 
device is in 'Ready' Mode.

· You can now apply the treatment window to the desired 
area.

· Please carry out one single laser pulse on treatment level 1 
(default). If this is tolerable, please move to a new area and 
try level 2 to establish your ideal comfort level.

· Please increase the level, until you find your desired 
comfort level.

· Please wait 1 hour after completing your patch test to 
ensure it is safe to use

· Each time you turn on the device, the skin tone sensor only 
detects the skin tone once.
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Between Treatments
It is recommended that you shave rather than wax or pluck your 
hair in between treatment sessions.

Continue To Treat
It is recommended that the device is used: 
Week 1-3 Use 3x per week.
Week 4-12 Use 1x per week
Week 12+ Use 1x per month

Treatment Maintenance
Once you have achieved your desired results, continue to treat 
monthly after 12 weeks to achieve and maintain your desired 
results. 

MAINTENANCE

Instructions For Cleaning
• The first step is to ensure that the device is turned off. After-

wards, disconnect the power adapter from the device and the 
power outlet.

• You can clean the device and the power adapter's exterior with 
a damp cloth. Make sure they are completely dry before 
applying your next treatment.

• Be careful not to damage the treatment window when 
removing dirt or debris.

• Wipe the skin sensor gently with a dry, lint-free cloth.

We recommend keeping the components of the device clean, in 
particular the treatment window and the skin sensor. Please foll-
ow the instructions and warnings below when cleaning your 
device.
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WARRANTY
Under normal use this product is guaranteed for 2 years after its 
original purchase date against manufacturing defects in materials 
or workmanship. This warranty extends only to the original pur-
chaser. If the product should become faulty within the warranty 
period, contact CurrentBody. 

• CurrentBody reserves the right to repair a defective product. 
• CurrentBody reserves the right to replace a defective product 
with the most compatible product currently available. 

• This warranty does not cover damage caused by the following: 
- Accident, misuse, abuse or alteration 
- Servicing by unauthorised persons 
- Connection to incorrect power sources 
- Use with unauthorised accessories 

CurrentBody shall not be responsible for any incidental, special 
or consequential damages resulting from the use of this product. 
All implied warranties, including but not limited to implied warr-
anties of fitness and merchantability are limited in duration to 
two years from date of original purchase. This warranty gives you 
specific legal rights, and you may also have other rights that vary 
from country to country. Some countries do not al low the exc-
lusion or limitation of incidental or consequential damages, or 
limitations on how long an implied warranty lasts, so some of the 
above limitations and exclusions may not apply to you. This warr-
anty is given in lieu of all other warranties, written or oral, whe-
ther expressed by affirmation, promise, description, drawing, 
model or sample. Any and all warranties other than this one, 
whether expressed or implied, including implied warranties of 
merchantability and fitness for a particular purpose are hereby 
disclaimed. If the product is defective within the warranty period 
please contact CurrentBody. 

TROUBLESHOOTING

/

When placed 
against the skin, 
there is no reaction.

· There is an overheat
  ing problem with the 
  treatment window or 
  the main unit.
· There is a gap betw-
  een the treatment  
  window and the skin.

· After full heat dissipation,   
  adjust the angle of the tre-
  atment window until it’s flat 
  against the skin. 
· The skin sensor indicator 
  will be illuminated if the 
  treatment window touches 
  firmly on the skin.

Although the 
machine can be 
started, the ind-
icator light does
not illuminate.

· A failure of the mach-
  ine has occurred.

· Please discontinue use of 
  this product and contact 
  customer service.

During treatment, 
the product bec-
omes hot and the 
main unit becomes 
warm.

There is a strange 
smell during the 
treatment.

· The machine is 
  running overtime.

· There is a problem with   
  the cleanliness of the 
  treatment window.
· The treatment area has 
  not been well shaved, 
  and the remaining hair is 
  burning.

· The treatment window 
  should be cleaned and wiped.
· Ensure that the treatment 
  area is shaved thoroughly.

There is a problem 
with the main unit, 
light outlet, power 
adapter, or power 
cord.

· Please discontinue use of 
  this product and contact 
  customer service.

· The device should be 
  turned off and used after 
  it has completely dissipated.

· Alarm for overheating.
· There is a problem
   with the fans.

Problem Possible Causes Solution

Light Emitting 
Indicator turns 
yellow and flashes 
continuously.

· The device should be turned 
  off and then powered back 
  up after sufficient heat dis-
  sipation.
· If the device still flashes  
  after sufficient heat diss-
  ipation, please stop using it  
  and contact customer service.

The device cannot 
be started.

· The power supply is 
  not properly connected.
· There are some prob-
  lems with the socket.

· Ensure that the power supply 
  is properly connected.
· Change to a different socket.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS
Laser type Diode laser

Wavelength 810nm±10nm

Laser class Class 4

Shelf life 5 years

Spot size 30mmx10 mm

Operation mode Continuous operation

Laser output mode Pulse

Single pulse max
optical output 7.0J/cm2

Power line input AC100～240V,50/60Hz, 1.6A Max

Operating environment Temperature：5℃～30℃；
Relative humidity：20%～80%

Storage/Transportation
conditions

Temperature：0℃～55℃；
Relative humidity：10%～90%

Laser hazard marking

DC power socket

Laser classification instructions

Product nameplate

Refer to instruction manual

For indoor use only

Type BF applied part

Class II equipment

IP classification

Dispose of the device in accordance with the directive 
WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)

SYMBOLS AND EXPLANATION

IP22

!
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Bienvenue sur le site de
CurrentBody Skin™
D'épilation au Laser Dispositif

DISPOSITIF APERÇU

Fondé en 2009, CurrentBody est le seul détaillant en ligne au 
monde dédié aux appareils de beauté à usage domestique. En 
tant que première entreprise à reconnaître les appareils comme 
l'une des tendances à la croissance la plus rapide dans le monde 
de la beauté, nous disposons d'une expertise inégalée dans la 
sélection d'appareils à domicile qui sont soutenus par la science 
et cliniquement prouvés, offrant à nos clients le choix ultime 
d'appareils qui traitent un large éventail de préoccupations, y 
compris l'anti-âge, le nettoyage et l'épilation. 

Notre gamme de technologies de beauté innovantes s'appuie sur 
une formation d'experts pour aider nos clients à choisir l'appareil 
qui leur convient le mieux et sur un excellent service à la 
clientèle.

Nos experts en appareils de beauté hautement qualifiés sont à 
votre disposition pour vous offrir des conseils impartiaux et 
répondre à vos questions en personne. Des vidéos pratiques et 
des conseils sont également disponibles sur notre site Web et 
dans les médias sociaux.

Utilisant une technologie professionnelle que l'on trouve dans les 
cliniques et les salons du monde entier, l'appareil d'épilation au 
laser CurrentBody Skin™ est l'un des systèmes de réduction des 
poils les plus puissants disponibles sur le marché de l'utilisation à 
domicile. Grâce à la technologie laser, vous pouvez bénéficier 
d'une réduction de la pilosité allant jusqu'à 98 % en seulement 12 
semaines.

Utilisable sur le visage, les aisselles, le maillot, les bras, le dos et 
les jambes, il permet de traiter l'ensemble du corps en seulement 
10 minutes. Les faisceaux concentrés d'énergie laser ciblent le 
pigment (mélanine) dans les follicules pileux, inhibant ainsi leur 
capacité à repousser les poils.

Semaine 1-3 Utiliser 3 fois par semaine.
Semaine 4-12 Utiliser 1 fois par semaine.
Semaine 12+ Utiliser 1 fois par mois.

Il est destiné à être utilisé uniquement sur des tons de peau clairs 
à moyens (voir le tableau des tons de peau) et sur des cheveux 
naturellement bruns ou noirs. Il ne fonctionne pas sur les 
cheveux blancs, gris, blonds ou roux.



QUE CONTIENT LA BOÎTE ?
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IMPORTANTES SÉCURITÉ INFORMATIONS
NE PAS utiliser l'appareil dans un endroit où il pourrait ent-
rer en contact avec de l'eau.
NE PAS utiliser l'appareil avec un adaptateur électrique end-
ommagé ou défectueux. Ne pliez pas ou ne maltraitez pas le 
cordon d'alimentation.

NE PAS utiliser de démonter l'appareil. L'appareil ne peut 
pas être réparé par l'utilisateur. Cela annulerait la garantie.

ARRÊT immédiatement d'utiliser l'appareil si vous pensez qu'il 
est défectueux.

Soins Aux Clients

TABLEAU DES TONS DE PEAU

A Utiliser Sur

Pour vérifier si votre teint convient à l'utilisation de l'épilateur 
laser, consultez le comparatif ci-dessous. Vous risquez d'être 
blessé (brûlé, décoloré ou cicatrisé) si votre couleur de peau ne 
figure pas dans la liste des couleurs de peau prévues pour le 
traitement.

Cet appareil est conçu pour fonctionner sur des cheveux 
naturellement bruns à noirs. Les cheveux plus clairs, comme les 
blancs, les blonds, les roux ou les gris, n'absorbent pas suffisam-
ment l'énergie du laser pour désactiver le follicule pileux, ce qui 
signifie que le traitement ne fonctionnera pas.

Jambes, bras, maillot, aisselles, pieds, mains, poitrine, dos, ven-
tre, poils du visage de la femme (de la joue vers le bas).

Veuillez contacter CurrentBody via le site web si vous avez des 
questions ou si vous avez besoin de conseils.

Ne convient pas à une utilisation sur le visage, la 
mâchoire ou les organes génitaux d'un homme.

1. CurrentBody Skin™ D'épilation au Laser Dispositif
2. Adaptateur électrique
3. Cordon d'alimentation
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AVERTISSEMENTS
Ce dispositif est conçu pour être utilisé sur des adultes de 
plus de 18 ans et n'est pas recommandé pour les nourrissons 
ou les enfants.
Veuillez consulter votre médecin avant d'utiliser ce produit 
si vous êtes, ou pensez être, enceinte ou si vous allaitez.

Veuillez consulter votre médecin avant d'utiliser ce produit si 
vous souffrez ou pensez souffrir d'un cancer.

Ne convient pas à une utilisation sur le visage, la mâchoire, le 
cou et les organes génitaux de l'homme. Les poils de la barbe 
sont trop denses et l'utilisation du laser sur ces zones peut 
entraîner des lésions cutanées.

Ne pas utiliser si votre peau est rouge ou gonflée à la suite 
d'un traitement antérieur.

Ne regardez pas directement le laser. Une mauvaise 
utilisation peut entraîner une blessure à l'œil.

N'utilisez pas l'appareil pour traiter une peau douloureuse au 
toucher, surélevée (plus haute que la peau environnante), 
présentant des croûtes ou des saignements. Cela peut être le 
signe d'une affection plus grave et doit être examiné par 
votre médecin.
L'appareil ne doit pas être utilisé en cas de diabète sucré, de 
troubles de la coagulation ou de lésions cutanées malignes.

Cet appareil ne doit pas être utilisé sur des zones telles que 
les taches de naissance, les grains de beauté, les tatouages et 
les verrues, et ne doit pas être utilisé après une exposition au 
soleil.
Si le tableau des carnations indique que votre carnation n'est 
pas adaptée à l'appareil, vous ne devez pas l'utiliser.

Il est recommandé d'éviter certains médicaments, tels que les 
anticoagulants ou les médicaments topiques comme le 
rétinol, avant l'épilation au laser.

Ne pas utiliser de médicaments ou de traitements topiques 
qui provoquent une photosensibilité. Veuillez consulter votre 
médecin avant de l'utiliser.
Il n'est pas recommandé d'utiliser l'appareil directement sur les 
oreilles, les mamelons, les organes génitaux ou autour de 
l'anus. Dans ces zones, la peau peut être plus sensible, la 
couleur de la peau peut être plus foncée et/ou la densité des 
poils peut être plus importante. L'utilisation de l'appareil à ces 
endroits peut entraîner des lésions cutanées graves.

Il n'est pas recommandé d'utiliser l'appareil sur ou autour des 
yeux, des sourcils ou des cils. Une mauvaise utilisation peut 
entraîner une blessure à l'œil.
Il n'est pas recommandé d'utiliser l'appareil si vous souffrez 
d'affections cutanées telles que le tinea, l'eczéma, l'herpès ou 
d'autres dermatites.
Aucune modification de cet équipement n'est autorisée.

Avant de mettre cet appareil au rebut, veuillez consulter les 
lois et exigences locales relatives à la mise au rebut des 
appareils électriques. La méthode préférée de mise au rebut 
est le recyclage.
L'appareil ne doit pas être utilisé à proximité d'une baignoire, 
d'une douche, d'un bassin ou de tout autre récipient 
contenant de l'eau. Ne pas utiliser l'appareil s'il est mouillé.

Pendant le traitement, veillez à ce que la sortie d'air ne soit 
pas obstruée.
Ne laissez pas l'appareil immobile pendant plus de 8 secondes 
sur la même zone du corps.
Placez l'appareil à l'écart des appareils générateurs de 
chaleur ou des humidificateurs.
Cet appareil ne doit pas être utilisé dans un environnement 
inflammable ou explosif.



PRÉCAUTIONS
Évitez de toucher la prise avec des mains mouillées.

Il est recommandé de débrancher l'appareil avant de le 
nettoyer. Il existe un risque d'électrocution si l'appareil est 
nettoyé alors qu'il est branché sur une prise de courant.
Nettoyez régulièrement la zone autour de la prise avec un 
chiffon sec. La fiche peut s'enflammer si elle est recouverte 
de poussière, d'eau ou d'huile.
Après avoir éteint l'interrupteur, débranchez le cordon 
d'alimentation de la prise si vous avez l'intention de laisser 
l'appareil inutilisé pendant une période prolongée.
Cessez d'utiliser l'appareil s'il surchauffe ou devient 
inconfortablement chaud.
Ne stockez pas l'appareil à la lumière directe du soleil ou 
dans un endroit où la température est supérieure à 100 
Fahrenheit, car cela pourrait endommager le revêtement en 
plastique.
Utilisez uniquement le cordon d'alimentation et l'adaptateur 
électrique fournis. L'utilisation d'un cordon d'alimentation 
incorrect peut endommager l'appareil.
N'essayez pas d'ouvrir ou de réparer l'appareil ou le bloc 
d'alimentation.

Ne laissez pas tomber l'appareil sur des surfaces dures, car 
cela pourrait l'endommager. L'utilisation d'un appareil 
endommagé peut entraîner des blessures.

Si vous avez des inquiétudes concernant la peau que vous 
traitez, vous devez cesser l'utilisation et consulter votre 
médecin.
Contactez votre médecin si vous avez des questions d'ordre 
médical concernant l'utilisation de ce dispositif.
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N'utilisez pas l'appareil s'il est endommagé, par exemple si le 
câble est endommagé, si les composants sont fissurés ou 
cassés, etc.
Toute tentative d'ouverture ou de retrait des couvercles de ce 
produit peut entraîner un incendie, une électrocution ou des 
dommages à l'équipement et invalider votre garantie.

Veuillez utiliser le cordon d'alimentation fourni pour vous 
connecter à la prise de courant standard de votre pays. 
Assurez-vous que le cordon d'alimentation fonctionne dans les 
limites de sa tension nominale. Le non-respect de cette 
consigne peut entraîner un incendie ou une électrocution.

Tirez fermement sur la fiche pour débrancher le cordon 
d'alimentation. Il y a un risque d'incendie ou d'électrocution si 
vous tirez sur le cordon.

Veillez à utiliser la tension correcte. Une tension spécifique 
est requise pour l'utilisation de l'appareil. Une tension 
incorrecte peut provoquer un incendie, une électrocution ou 
endommager l'appareil. La surcharge d'un circuit électrique 
peut provoquer un incendie ou une électrocution.
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Bénéices

Ce produit est doté d'une grande ouverture de 30 mm sur 10 
mm et permet une épilation laser sans douleur grâce à notre 
technologie Ice Cooling.

Une étude clinique sous contrôle médical a montré que ce 
dispositif est sûr lorsqu'il est utilisé conformément aux 
instructions. Les résultats du traitement varient d'une 
personne à l'autre et dépendent de la zone du corps traitée.

Risques
L'appareil doit être utilisé correctement. Veillez à comprendre 
et à respecter tous les avertissements. Le capteur de peau 
empêche l'utilisation de l'appareil sur des types de peau 
contre-indiqués.

Il est très peu probable que vous rencontriez des risques si 
vous utilisez le dispositif conformément aux instructions.

BÉNÉFICES ET RISQUES 

COMMENT L'UTILISER
Avant Le Premier Traitement
Ne vous épilez pas six semaines avant le traitement et ne faites pas 
de peeling pendant cette période.

Un test épicutané doit être effectué au moins un jour avant le trai-
tement (voir page X pour les instructions).

Étapes Du Traitement

Avant Chaque Traitement
Assurez-vous que la zone de traitement a été nettoyée, que les 
cheveux ont été rasés et que la peau a été séchée.

Pour Obtenir Les Meilleurs Résultats :
Suivre le protocole de traitement.
Utilisez un rasoir de haute qualité pour vous raser avant 
chaque traitement.
Effectuer le traitement dans les 4 heures suivant le rasage.
Essuyez l'appareil après chaque utilisation.

Une fois que vous avez effectué un test épicutané et confirmé 
que vous êtes à l'aise avec l'appareil laser, vous pouvez 
commencer le traitement.

Nous vous recommandons d'effectuer un test épicutané avant 
votre premier traitement complet, en suivant les instructions 
de la section ci-dessous. N'UTILISEZ PAS cet appareil si votre 
teint n'est pas compatible. Voir le tableau des couleurs de peau 
page 6.

L'indicateur du capteur de peau est un dispositif de sécurité qui 
permet de déverrouiller l'appareil d'épilation. Si votre peau est 
incompatible avec l'épilation, vous ne pouvez pas déverrouiller 
l'appareil. Si votre peau est compatible et que vous 
déverrouillez l'appareil pour l'utiliser, nous vous conseillons 
néanmoins de NE PAS utiliser l'appareil sur les zones de la peau 
présentant des grains de beauté, des tatouages, etc.
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Comment Effectuer Un Test Épicutané
Avant de commencer votre test, nous vous recommandons de 
vérifier votre teint à l'aide du comparatif des tons de peau.
Vous devrez également raser la zone concernée avant de 
procéder au test épicutané.

- Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le 
enfoncé pendant 2 secondes pour allumer l'appareil.

- L'appareil prend quelques instants pour s'initialiser, puis il 
passe en 'Mode Veille'.

- Appuyez la fenêtre de traitement sur la zone de peau que 
vous souhaitez tester

- Si votre teint est compatible avec l'appareil, le voyant 
lumineux blanc s'allume et devient blanc, et le capteur de 
teint commence à détecter le teint de la peau. Si votre 
couleur de peau n'est pas compatible, l'appareil émet un 
""bip"" continu et le voyant de la fenêtre d'émission de 
lumière clignote en bleu jusqu'à ce qu'elle quitte la peau.

- Si votre couleur de peau est compatible, vous pouvez 
maintenant procéder au traitement.

Vous devrez raser la zone avant d'effectuer un traitement.

- Appuyez sur le bouton d'alimentation et maintenez-le 
enfoncé pendant 2 secondes pour mettre l'appareil en 
marche.

- L'appareil prend quelques instants pour s'initialiser.

- Appuyez la fenêtre de traitement sur la partie de la peau que 
vous souhaitez traiter.

- Si votre teint est compatible avec l'appareil, le voyant 
lumineux blanc s'allume et devient blanc et le capteur de 
teint commence à détecter le teint de la peau. S'il n'est pas 
compatible, il ne deviendra pas blanc.

- Si votre teint est compatible, vous pouvez maintenant 
procéder au traitement.

- Appuyez deux fois sur le bouton d'alimentation pour 
déverrouiller le laser. L'appareil est en mode ""Prêt"".

- Vous pouvez maintenant appliquer la fenêtre de traitement 
sur la zone souhaitée.

- L'indicateur du capteur de teint de la peau devient blanc 
lorsqu'il est en contact avec la peau. Le voyant lumineux 
passe du bleu au rose/rouge pour indiquer que la peau de 
l'utilisateur correspond à l'état de l'épilation.

- Déplacez l'appareil en effectuant un mouvement de pression 
et de relâchement le long de la zone de traitement, après 
chaque signal sonore et chaque indication lumineuse 
rose/rouge. Poursuivez ce mouvement en veillant à ce qu'il 
n'y ait pas de chevauchements ou de zones manquées. 
Lorsque la fenêtre de traitement quitte la peau, l'émission

Préparez Votre Peau
cesse dans les 0,1 seconde.

- Une fois le traitement terminé, maintenez le bouton 
d'alimentation enfoncé pendant deux secondes pour 
éteindre l'appareil, puis débranchez-le. Ne débranchez pas 
directement la fiche d'alimentation sans avoir préalable-
ment éteint l'appareil pour éviter de l'endommager. Si 
l'appareil reste en mode ""veille"" pendant cinq minutes 
sans être éteint, il est possible de le débrancher.



Entre Les Traitements
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Il est recommandé de se raser plutôt que de s'épiler à la cire ou à 
la pince.

Poursuivre Le Traitement Jusqu'à Ce Que Vous
Soyez Satisfait
Il est recommandé d'utiliser le dispositif : 
Semaine 1-3 Utiliser 3 fois par semaine.
Semaine 4-12 Utilisation 1 fois par semaine.
Semaine 12+ Utilisation 1 fois par mois.

Instructions Pour Le Nettoyage
• La première étape consiste à s'assurer que l'appareil est éteint. 

Ensuite, débranchez l'adaptateur d'alimentation de l'appareil et 
de la prise de courant.

• Vous pouvez nettoyer l'appareil et l'extérieur de l'adaptateur 
d'alimentation à l'aide d'un chiffon humide. Veillez à ce qu'ils 
soient complètement secs avant d'appliquer le traitement 
suivant.

• Veillez à ne pas endommager la fenêtre de traitement lorsque 
vous retirez des saletés ou des débris.

• Essuyez délicatement le capteur cutané à l'aide d'un chiffon sec 
et non pelucheux.

Maintien du traitement
Nous recommandons de garder les composants de l'appareil 
propres, en particulier la fenêtre de traitement et le capteur de 
peau. Veuillez suivre les instructions et les avertissements 
ci-dessous lorsque vous nettoyez votre appareil.

- Appuyez deux fois sur le bouton d'alimentation pour 
déverrouiller le laser. L'appareil est en 'Mode  prêt'.

- Vous pouvez maintenant appliquer la fenêtre de traitement sur 
la zone souhaitée.

- Veuillez effectuer une seule impulsion laser sur le niveau de 
traitement 1 (par défaut). Si cela est tolérable, passez à une 
autre zone et essayez le niveau 2 pour déterminer votre niveau 
de confort idéal.

- Augmentez le niveau jusqu'à ce que vous trouviez le niveau de 
confort souhaité.

- Attendez une heure après avoir effectué votre test épicutané 
pour vous assurer que vous pouvez l'utiliser en toute sécurité.

- À chaque fois que vous mettez l'appareil en marche, le capteur 
de teint de peau ne détecte le teint de peau qu'une seule fois.
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GARANTIE 
Dans le cadre d'une utilisation normale, ce produit est garanti 
pendant deux ans à compter de la date d'achat initiale contre 
tout défaut de fabrication ou de main-d'œuvre. Cette garantie ne 
s'applique qu'à l'acheteur initial. Si le produit devient défectueux 
pendant la période de garantie, contactez CurrentBody.

- CurrentBody se réserve le droit de réparer un produit 
défectueux.
- CurrentBody se réserve le droit de remplacer un produit 
défectueux
avec le produit le plus compatible actuellement disponible.

- Cette garantie ne couvre pas les dommages causés par les 
éléments suivants :
- Accident, mauvaise utilisation, abus ou altération
- Entretien par des personnes non autorisées
- Connexion à des sources d'alimentation incorrectes
- Utilisation avec des accessoires non autorisés

CurrentBody ne sera pas responsable des dommages accessoires, 
spéciaux ou consécutifs résultant de l'utilisation de ce produit. 
Toutes les garanties implicites, y compris, mais sans s'y limiter, les 
garanties implicites d'aptitude et de qualité marchande, sont 
limitées à une durée de deux ans à compter de la date de l'achat 
initial. Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques, et 
vous pouvez également avoir d'autres droits qui varient d'un pays 
à l'autre. Certains pays n'autorisent pas l'exclusion ou la 
limitation des dommages accessoires ou indirects, ou la limitation 
de la durée d'une garantie implicite, de sorte que certaines des 
limitations et exclusions susmentionnées peuvent ne pas 
s'appliquer à vous. Cette garantie remplace toutes les autres 
garanties, écrites ou orales, qu'elles soient exprimées par 
affirmation, promesse, description, dessin, modèle ou échantillon. 
Toute garantie autre que la présente, qu'elle soit expresse ou 
implicite, y compris les garanties implicites de qualité marchande 
et d'adéquation à un usage particulier, est rejetée par la présente. 
Si le produit est défectueux pendant la période de garantie, 
veuillez contacter CurrentBody. 

DÉPANNAGE

/

En cas de contact 
avec la peau, il n'y a 
pas de réaction.

· Il y a un problème de 
  surchauffe de la fen-
  être de traitement ou   
  de l'unité principale.
· Il y a un espace entre 
  la fenêtre de traitem-
  ent et la peau.

· Après dissipation complète 
  de la chaleur, ajuster l'angle 
  de la fenêtre de traitement 
  jusqu'à ce qu'elle soit à plat 
  contre la peau.
· Il y a un espace entre la 
  fenêtre de traitement et la 
  peau.

Bien que la 
machine puisse être 
démarrée, le voyant 
ne s'allume pas.

· Une défaillance de la 
  machine s'est produite.

· Veuillez cesser d'utiliser 
  ce produit et contacter le 
  service clientèle.

Pendant le trait-
ement, le produit 
devient chaud et 
l'unité principale 
devient chaude.

Une odeur étrange 
se dégage pendant 
le traitement.

· La machine fonctionne 
  en surtemps.

· Il y a un problème de 
  propreté de la fenêtre 
  de traitement.
· La zone de traitement 
  n'a pas été bien rasée et 
  les poils restants sont 
  brûlants.

· La ventana de tratamiento  
  debe limpiarse y limpiarse.
· Veiller à ce que la zone de  
  traitement soit bien rasée.

Hay un problema 
con la unidad prin-
cipal, la toma de 
luz, el adaptador de 
corriente o el cable 
de alimentación.

· Veuillez cesser d'utiliser ce 
  produit et contacter le se-
  rvice clientèle.

· L'appareil doit être éteint et 
  utilisé une fois qu'il s'est 
  complètement dissipé.

· Alarme de surchauffe.
· Il y a un problème avec
  les ventilateurs.

Problème Cause possible Solution

L'indicateur 
lumineux devient 
jaune et clignote 
en continu.

· L'appareil doit être mis hors 
  tension, puis remis sous ten-
  sion après une dissipation 
  suffisante de la chaleur.
· Si l'appareil continue à clign-
  oter après une dissipation suf-
  fisante de la chaleur, veuillez 
  cesser de l'utiliser et contacter 
  le service clientèle.

L'appareil ne peut 
pas être démarré.

· L'alimentation électri-
  que n'est pas correcte-
  ment connectée.
· Il y a quelques probl-
  èmes avec la douille.

· S'assurer que l'alimentation 
  électrique est correctement 
  connectée
· Passer à une autre prise
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Benvenuti al
CurrentBody Skin™
Rimozione Dei Peli Laser
Dispositivo™

DISPOSITIVO PANORAMICA

Fondata nel 2009, CurrentBody è l'unico rivenditore online al 
mondo dedicato ai dispositivi di bellezza per uso domestico. 

Come prima azienda a riconoscere i dispositivi come una delle 
tendenze in più rapida crescita nel mondo della bellezza, abbiamo 
un'esperienza senza pari nella selezione di dispositivi per uso 
domestico che sono scientificamente supportati e clinicamente 
testati, offrendo ai nostri clienti la scelta più ampia di dispositivi 
che trattano una vasta gamma di problemi, tra cui l'anti-invecchi-
amento, la pulizia e la rimozione dei capelli. 

Alla base della nostra gamma di tecnologie di bellezza innovative 
c'è una formazione esperta che aiuta i nostri clienti a scegliere il 
dispositivo giusto per loro e un servizio clienti eccellente. I nostri 
esperti di dispositivi di bellezza, altamente qualificati, sono a 
disposizione per offrire consigli imparziali e rispondere alle vostre 
domande di persona, oltre a video su come fare e consigli utili 
disponibili sul nostro sito web e sui social media.

Utilizzando la tecnologia professionale presente nelle cliniche e 
nei saloni di tutto il mondo, il dispositivo di epilazione laser 
CurrentBody Skin™ è uno dei sistemi di riduzione dei peli più 
potenti disponibili sul mercato per l'uso domestico. Grazie alla 
tecnologia laser, è possibile ottenere una riduzione della crescita 
dei peli fino al 98% in sole 12 settimane.

Utilizzabile su viso, ascelle, linea bikini, braccia, schiena e gambe, 
consente di trattare tutto il corpo in soli 10 minuti. I fasci 
concentrati di energia laser colpiscono il pigmento (melanina) dei 
follicoli piliferi, inibendo la loro capacità di ricrescita.

Settimana 1-3 Utilizzare 3 volte a settimana.
Settimana 4-12 Utilizzare 1 volta a settimana.
Settimana 12+ Usare 1 volta al mese.

È destinato all'uso solo su carnagioni da chiare a medie (vedere la 
tabella dei toni della pelle) e su capelli naturalmente castani o 
neri. Non funziona su capelli bianchi, grigi, biondi o rossi.



COSA C'È NELLA SCATOLA?
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IMPORTANTI  SICUREZZA INFORMAZIONI
NON utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe entrare 
in contatto con l'acqua.
NON utilizzare il dispositivo con un adattatore di alimentazi-
one danneggiato o difettoso. Non piegare o maltrattare il 
cavo di alimentazione.

NON tentare di smontare il dispositivo. Il dispositivo non 
può essere riparato dall'utente. Ciò invalida la garanzia.

FERMATA immediatamente l'uso del dispositivo se si ritiene 
che sia difettoso.

Assistenza Ai Clienti

TABELLA DEL TONI DELLA PELLE

Per L'uso Su

Per verificare se la propria carnagione è adatta all'uso del 
dispositivo di epilazione laser, consultare la tabella di idoneità 
riportata di seguito. È possibile che si verifichino lesioni (brucia-
ture, scolorimenti o cicatrici) se la propria carnagione non è 
elencata tra quelle previste per il trattamento.

Questo dispositivo è stato progettato per funzionare su peli 
naturalmente di colore marrone chiaro o nero. I peli di colore più 
chiaro, come quelli bianchi, biondi, rossi o grigi, non assorbono 
l'energia del laser in misura sufficiente a disattivare il follicolo 
pilifero e quindi il trattamento non funziona.

Gambe, braccia, linea del bikini, ascelle, piedi, mani, petto, 
schiena, stomaco, peli del viso femminile (dalla linea della 
guancia in giù).

Per qualsiasi domanda o consiglio, contattate CurrentBody 
tramite il sito web.

Non è adatto all'uso su viso, mascella o collo maschile.

1. CurrentBody Skin™  Rimozione Dei Peli Laser Dispositivo
2. Adattatore di alimentazione
3. Cavo di alimentazione
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AVVERTENZE
Questo dispositivo è progettato per l'uso su adulti di età 
superiore ai 18 anni e non è raccomandato per l'uso su 
neonati o bambini.
Consultare il medico prima dell'uso in caso di gravidanza o di 
sospetta gravidanza o di allattamento.

Consultare il medico prima dell'uso se si ha o si sospetta di 
avere un tumore.

Non adatto all'uso su viso, mascella, collo e genitali dell'uomo. 
I peli nella zona della barba dell'uomo sono troppo densi e 
l'uso del laser su queste aree può provocare lesioni cutanee.

Non utilizzare se la pelle è arrossata o gonfia a causa di un 
trattamento precedente.

Non guardare direttamente nel laser. L'uso improprio può 
provocare lesioni agli occhi.

Non utilizzare il dispositivo per trattare la pelle dolorosa al 
tatto, sollevata (più alta della pelle circostante), che presenta 
croste o sanguina. Questo potrebbe essere un segno di una 
condizione più grave e dovrebbe essere controllato dal 
medico.
Il dispositivo non deve essere utilizzato in caso di diabete 
mellito, disturbi della coagulazione o lesioni cutanee maligne.

Questo dispositivo non deve essere utilizzato su aree quali 
voglie, nei, tatuaggi e verruche e non deve essere utilizzato 
dopo l'esposizione al sole.

Se la Tabella dei toni della pelle indica che la propria 
carnagione non è adatta al dispositivo, non si deve utilizzare.

Si raccomanda di evitare l'assunzione di alcuni farmaci, come i 
fluidificanti del sangue o i farmaci topici come il Retinolo, 
prima della depilazione laser.

Non utilizzare farmaci o trattamenti topici che causano 
fotosensibilità. Consultare il proprio medico prima dell'uso.
Non si consiglia di utilizzare il dispositivo direttamente sulle 
orecchie, sui capezzoli, sui genitali o intorno all'ano. In queste 
zone la pelle può essere più sensibile, il colore della pelle può 
essere più scuro e/o la densità dei peli può essere maggiore. 
L'uso del dispositivo in queste zone può provocare gravi 
lesioni cutanee.

Si sconsiglia di utilizzare il dispositivo su o intorno agli occhi, 
alle sopracciglia o alle ciglia. L'uso improprio può provocare 
lesioni agli occhi.

Si sconsiglia l'uso del dispositivo in presenza di patologie 
cutanee quali tinea, eczema, herpes o altre dermatiti.

Non è consentita alcuna modifica di questa apparecchiatura.

Prima di smaltire questo dispositivo, verificare le leggi e i 
requisiti locali relativi allo smaltimento degli articoli elettrici. 
Il metodo di smaltimento preferito è il riciclaggio.
Il dispositivo non deve essere utilizzato in prossimità di 
vasche da bagno, docce, bacini o altri recipienti contenenti 
acqua. Non utilizzare il dispositivo se è bagnato.

Durante il trattamento, assicurarsi che l'uscita dell'aria non sia 
bloccata.
Non lasciare il dispositivo fermo per più di 8 secondi sulla 
stessa area del corpo.
Posizionare il dispositivo lontano da dispositivi che generano 
calore o umidificatori.
Questo dispositivo non deve essere utilizzato in ambienti 
infiammabili o esplosivi.



ATTENZIONE
Evitare di toccare la spina con le mani bagnate.

Si consiglia di scollegare l'unità prima di pulirla. Se l'unità 
viene pulita mentre è collegata a una presa di corrente, si 
rischia una scossa elettrica.
Pulire periodicamente l'area intorno alla spina con un panno 
asciutto. La spina può prendere fuoco se è ricoperta di 
polvere, acqua o olio.
Dopo aver spento l'interruttore di alimentazione, scollegare 
il cavo di alimentazione dalla presa di corrente se si intende 
lasciare l'unità inutilizzata per un periodo prolungato.
Interrompere l'uso se il dispositivo si surriscalda o diventa 
fastidiosamente caldo.
Non conservare il dispositivo alla luce diretta del sole o in un 
luogo con temperature superiori a 100 Fahrenheit per non 
danneggiare il rivestimento in plastica.

Utilizzare esclusivamente il cavo di alimentazione e 
l'adattatore di corrente in dotazione. L'uso di un cavo di 
alimentazione non corretto potrebbe danneggiare il 
dispositivo.
Non tentare di aprire o riparare il dispositivo o l'alimentatore.

Non far cadere il dispositivo su superfici dure per evitare di 
danneggiarlo. L'utilizzo di un dispositivo danneggiato 
potrebbe causare lesioni.

In caso di dubbi sulla pelle trattata, si consiglia di interrom-
pere l'uso e di consultare il proprio medico.

Contattare il medico in caso di domande mediche sull'uso di 
questo dispositivo.
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Non utilizzare il dispositivo se è danneggiato, ad esempio se il 
cavo è danneggiato, se i componenti sono incrinati o rotti, ecc.

Il tentativo di aprire o rimuovere i coperchi di questo prodotto 
può provocare incendi, scosse elettriche o danni all'apparec-
chiatura e invalidare la garanzia.

Utilizzare il cavo di alimentazione in dotazione per collegarsi 
alla presa di corrente standard del proprio paese. Assicurarsi 
che il cavo di alimentazione funzioni nel rispetto della tensione 
nominale. In caso contrario, potrebbero verificarsi incendi o 
scosse elettriche.

Per scollegare il cavo di alimentazione, tirare con decisione la 
spina. Se si tira il cavo, si corre il rischio di incendi o scosse 
elettriche.

Assicurarsi di utilizzare la tensione corretta. Per l'utilizzo 
dell'unità è necessaria una tensione specifica. Un collegamen-
to di tensione errato può provocare incendi, scosse elettriche 
o danni al dispositivo. Il sovraccarico di un circuito di 
alimentazione può provocare incendi o scosse elettriche.
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Benefici

Questo prodotto è dotato di un'ampia apertura di 30 mm per 
10 mm e offre una depilazione laser indolore grazie alla nostra 
tecnologia Ice Cooling.

Uno studio clinico condotto sotto controllo medico ha 
dimostrato che il dispositivo è sicuro se utilizzato secondo le 
istruzioni. I risultati del trattamento variano da persona a 
persona e dipendono dall'area del corpo trattata.

Rischi
Il dispositivo deve essere utilizzato correttamente. Assicurarsi 
di aver compreso e seguito tutte le avvertenze. Il sensore 
cutaneo impedisce l'uso del dispositivo su tipi di pelle 
controindicati.

È molto improbabile che si verifichino rischi se si utilizza il 
dispositivo secondo le istruzioni.

BENEFICI E RISCHI 

COME SI USA 
Prima Del Primo Trattamento
Non fare la ceretta e non strappare i capelli sei settimane prima del 
trattamento e non sottoporsi a un peeling della pelle durante questo 
periodo.

È necessario eseguire un patch test almeno un giorno prima del 
trattamento (per le istruzioni, vedere pagina X).

Fasi Del Trattamento

Prima Di Ogni Trattamento
Assicurarsi che l'area di trattamento sia stata pulita, che i 
capelli siano stati rasati e che la pelle sia stata asciugata.

Per Ottenere I Migliori Risulati
Seguire il protocollo di trattamento.
Utilizzare un rasoio di alta qualità per radersi prima di ogni 
trattamento.
Eseguire il trattamento entro 4 ore dalla rasatura.
Pulire il dispositivo dopo ogni utilizzo.

Una volta effettuato il patch test e confermata l'idoneità e il 
livello di comfort con il dispositivo laser, è possibile iniziare il 
trattamento.

Si consiglia di effettuare un patch test prima del primo 
trattamento completo, seguendo le istruzioni riportate nella 
sezione sottostante. NON utilizzare il dispositivo se la tonalità 
della pelle non è compatibile. Vedere la tabella dei toni della 
pelle a pagina 6.

L'indicatore del sensore della pelle è una funzione di sicurezza 
che sblocca il dispositivo di epilazione. Se la pelle non è 
compatibile con la depilazione, non è possibile sbloccare il 
dispositivo. Se la pelle è compatibile e si sblocca il dispositivo 
per l'uso, si consiglia comunque di NON utilizzare il dispositivo 
su aree della pelle con nei, tatuaggi ecc. come indicato nelle 
controindicazioni.
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Come Effettuare Il Patch Test
Prima di iniziare il test, si consiglia di verificare la propria 
carnagione in base alla tabella di idoneità della carnagione.
È inoltre necessario radere l'area prima del patch test.

- Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi per 
accendere il dispositivo.

- Il dispositivo impiegherà qualche istante per inizializzarsi, 
quindi entrerà in 'Modalità Standby'.

- Premere la finestra di trattamento sulla zona di pelle da 
testare.

- Se il tono della pelle è compatibile con il dispositivo, la spia 
LED bianca si accende e diventa bianca e il sensore del tono 
della pelle inizia a rilevare il tono della pelle. Se la tonalità 
della pelle non è compatibile, il dispositivo emette un ""bip"" 
continuo e la spia della finestra di emissione della luce
lampeggia in blu fino a quando non lascia la pelle.

- Se la tonalità della pelle è compatibile, si può procedere con 
il trattamento.

- Premere due volte il pulsante di accensione per sbloccare il 
laser. Il dispositivo è in 'Modalità Pronto'.

È necessario radere l'area prima di eseguire un trattamento.

- Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi per 
accendere il dispositivo.

- Il dispositivo impiegherà alcuni istanti per inizializzarsi.

- Premere la finestra di trattamento sulla zona della pelle che si 
desidera trattare.

- Se la tonalità della pelle è compatibile con il dispositivo, la 
spia LED bianca si accende e diventa bianca e il sensore della 
tonalità della pelle inizia a rilevare la tonalità della pelle. Se 
non è compatibile, non diventerà bianca.

- Se il tono della pelle è compatibile, si può procedere con il 
trattamento.

- Premere due volte il pulsante di accensione per sbloccare il 
laser. Il dispositivo è in modalità ""Pronto"".

- È ora possibile applicare la finestra di trattamento all'area 
desiderata.

- L'indicatore del sensore del tono della pelle diventa bianco a 
contatto con la pelle. L'indicatore di emissione della luce 
passa dal blu al rosa/rosso per indicare che la pelle 
dell'utente corrisponde alla condizione di depilazione.

- Muovere il dispositivo con un movimento ""timbra e rilascia"" 
lungo l'area di trattamento, spostandosi dopo ogni segnale 
acustico e ogni indicazione luminosa rosa/rossa. Continuare 
con questo movimento, assicurandosi che non vi siano sovra 
pposizioni o aree mancanti. Quando la finestra di trattamen-
to lascia la pelle, l'emissione cessa entro 0,1 secondi.

Preparate La Vostra Pelle
- Al termine del trattamento, tenere premuto il pulsante di 

accensione per due secondi per spegnere il dispositivo, 
quindi scollegarlo. Per evitare danni, non staccare 
direttamente la spina senza aver prima spento il dispositi-
vo. Se il dispositivo rimane in modalità 'standby' per 
cinque minuti senza.
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Si consiglia di radersi piuttosto che fare la ceretta o strappare i peli.

Continuare Il Trattamento Fino A Quando
Non Si È Soddisfatti
Si consiglia di utilizzare il dispositivo: 
Settimana 1-3 Utilizzare 3 volte a settimana.
Settimana 4-12 Utilizzare 1 volta alla settimana.
Settimana 12+ Utilizzare 1 volta al mese.

Istruzioni Per La Pulizia
• Il primo passo è assicurarsi che il dispositivo sia spento. 

Successivamente, scollegare l'adattatore di alimentazione dal 
dispositivo e dalla presa di corrente.

• È possibile pulire il dispositivo e l'esterno dell'alimentatore con 
un panno umido. Assicurarsi che siano completamente asciutti 
prima di applicare il trattamento successivo.

• Fare attenzione a non danneggiare la finestra di trattamento 
quando si rimuove lo sporco o i detriti.

• Pulire delicatamente il sensore della pelle con un panno 
asciutto e privo di pelucchi.

Manutenzione del trattamento
Si consiglia di mantenere puliti i componenti del dispositivo, in 
particolare la finestra di trattamento e il sensore cutaneo. Per la 
pulizia del dispositivo, attenersi alle istruzioni e alle avvertenze 
riportate di seguito.

- È ora possibile applicare la finestra di trattamento all'area 
desiderata.

- Eseguire un singolo impulso laser sul livello di trattamento 1 
(predefinito). Se il risultato è tollerabile, spostarsi su una nuova 
area e provare il livello 2 per stabilire il livello di comfort 
ideale.

- Aumentare il livello fino a raggiungere il livello di comfort 
desiderato.

- Attendere 1 ora dopo aver completato il patch test per 
assicurarsi che sia sicuro da usare.

- Ogni volta che si accende il dispositivo, il sensore del tono 
della pelle rileva il tono della pelle una sola volta.
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GARANZIA 
In condizioni di utilizzo normale, questo prodotto è garantito per 
2 anni dalla data di acquisto originale contro i difetti di fabbricazi-
one dei materiali o di lavorazione. Questa garanzia si estende 
solo all'acquirente originale. Se il prodotto dovesse risultare 
difettoso durante il periodo di garanzia, contattare CurrentBody.

- CurrentBody si riserva il diritto di riparare un prodotto 
difettoso.
- CurrentBody si riserva il diritto di sostituire un prodotto 
difettoso.
con il prodotto più compatibile attualmente disponibile.

- La presente garanzia non copre i danni causati da quanto segue:
- Incidente, uso improprio, abuso o alterazione
- Assistenza da parte di persone non autorizzate
- Collegamento a fonti di alimentazione non corrette
- Utilizzo di accessori non autorizzati

CurrentBody non sarà responsabile di eventuali danni incidentali, 
speciali o consequenziali derivanti dall'uso di questo prodotto. 
Tutte le garanzie implicite, comprese, ma non solo, le garanzie 
implicite di idoneità e commerciabilità, hanno una durata limitata 
a due anni dalla data di acquisto originale. La presente garanzia 
conferisce all'utente specifici diritti legali, e l'utente può godere 
anche di altri diritti che variano da paese a paese. Alcuni paesi 
non prevedono l'esclusione o la limitazione di danni incidentali o 
consequenziali, né limitazioni sulla durata di una garanzia 
implicita, pertanto alcune delle limitazioni e delle esclusioni di cui 
sopra potrebbero non essere applicabili. La presente garanzia 
sostituisce tutte le altre garanzie, scritte o orali, espresse tramite 
affermazioni, promesse, descrizioni, disegni, modelli o campioni. 
Tutte le garanzie diverse dalla presente, espresse o implicite, 
comprese le garanzie implicite di commerciabilità e di idoneità a 
uno scopo particolare, sono declinate. Se il prodotto è difettoso 
entro il periodo di garanzia, si prega di contattare CurrentBody.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

/

Quando viene me-
sso a contatto con 
la pelle, non si ver-
ifica alcuna 
reazione.

· C'è un problema di sur-
  riscaldamento della fin-
  estra di trattamento o 
  dell'unità principale.
· C'è uno spazio tra la fin-
  estra di trattamento e la 
  cute.

· Dopo aver dissipato comple-
  tamente il calore, regolare 
  l'angolo della finestra di 
  trattamento fino a quando 
  non è piatta contro la pelle.
· C'è uno spazio tra la finestra 
  di trattamento e la cute.

Anche se la mac-
china può essere 
avviata, la spia 
non si accende.

· Si è verificato un gua-
  sto alla macchina.

· Si prega di interrompere 
  l'uso di questo prodotto e 
  di contattare il servizio 
  clienti.

Durante il tratt-
amento, il prod-
otto si scalda e 
l'unità principale 
diventa calda.

Durante il trattam-
ento si avverte uno 
strano odore.

· La macchina funziona 
  in modo eccessivo.

· C'è un problema con la 
  pulizia della finestra di 
  trattamento.
· L'area di trattamento 
  non è stata ben rasata e 
  i peli residui bruciano.

· La finestra di trattamento 
  deve essere pulita e asciugata.
· Assicurarsi che l'area di tra-
  ttamento sia rasata a fondo.

C'è un problema 
con l'unità princ-
ipale, la presa di 
corrente, l'adatt-
atore di corrente o 
il cavo di alim-
entazione.

· Interrompere l'uso del 
  prodotto e contattare il 
  servizio clienti.

· Il dispositivo deve essere 
  spento e utilizzato dopo che 
  si è completamente dissipato.

· Allarme di surriscald-
  amento.
· C'è un problema con
  le ventole.

Problema Possibile causa Soluzione

L'indicatore di 
emissione lumin-
osa diventa giallo e 
lampeggia in modo 
continuo.

· Il dispositivo deve essere spe-
  nto e riacceso dopo una suffi-
  ciente dissipazione del calore.
· Se il dispositivo continua a la-
  mpeggiare dopo una sufficiente  
  dissipazione del calore, smett-
  ere di usarlo e contattare il ser-
  vizio clienti.

Il dispositivo non 
può essere avviato

· L'alimentazione non è 
  collegata correttamente.
· Ci sono alcuni problemi 
  con la presa.

· Assicurarsi che l'alimentazione 
  sia collegata correttamente.
· Passare a una presa diversa.
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Willkommen bei
CurrentBody Skin™
Laser-Haarentfernungsgerät

GERÄTEÜBERSICHT

CurrentBody wurde 2009 gegründet und ist der weltweit einzige 
Online-Händler, der sich auf Beauty-Geräte für die Heimanwend-
ung spezialisiert hat. 

Als erstes Unternehmen, das Geräte als einen der am schnellsten 
wachsenden Trends in der Welt der Schönheit erkannt hat, 
verfügen wir über eine konkurrenzlose Expertise bei der Auswahl 
von wissenschaftlich fundierten und klinisch erprobten Geräten 
für den Heimgebrauch und bieten unseren Kunden die ultimative 
Auswahl an Geräten, die eine breite Palette von Problemen 
behandeln, einschließlich Anti-Aging, Reinigung und Haarentfer-
nung. Unser Angebot an innovativer Schönheitstechnologie wird 
durch fachkundige Beratung bei der Auswahl des richtigen 
Geräts und einen ausgezeichneten Kundenservice unterstützt. 

Unsere hochqualifizierten Experten für Schönheitsgeräte stehen 
Ihnen zur Verfügung, um Sie unparteiisch zu beraten und Ihre 
Fragen persönlich zu beantworten. Darüber hinaus bieten wir 
Ihnen auf unserer Website und in den sozialen Medien Anleit-
ungsvideos und Top-Tipps.

Das CurrentBody Skin™ Laser-Haarentfernungsgerät nutzt die 
professionelle Technologie, die in Kliniken und Salons auf der 
ganzen Welt eingesetzt wird, und ist eines der leistungsst-
ärksten Systeme zur Haarreduzierung, die auf dem Markt für die 
Heimanwendung erhältlich sind. Mit der Lasertechnologie 
können Sie in nur 12 Wochen eine bis zu 98%ige Reduzierung 
des Haarwuchses erreichen.

Geeignet für die Anwendung im Gesicht, unter den Achseln, in 
der Bikinizone, an den Armen, am Rücken und an den Beinen, 
können Sie den ganzen Körper in nur 10 Minuten behandeln. 
Die konzentrierten Laserstrahlen zielen auf das Pigment 
(Melanin) in den Haarfollikeln und hemmen deren Fähigkeit, 
Haare nachwachsen zu lassen.

Woche 1-3 Anwendung 3x pro Woche.
Woche 4-12 Anwendung 1x pro Woche.
Woche 12+ Anwendung 1x pro Monat.

Es ist nur für helle bis mittlere Hauttöne (siehe Hauttontabelle) 
und natürlich braunes oder schwarzes Haar geeignet. Es funk-
tioniert nicht bei weißem, grauem, blondem oder rotem Haar.
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WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN
TUN NICHT Betreiben Sie das Gerät  an Orten, an denen es 
mit Wasser in Berührung kommen könnte.
TUN NICHT Verwenden Sie das Gerät  mit einem 
beschädigten oder defekten Netzteil. Biegen Sie das 
Netzkabel nicht abrupt oder missbräuchlich.

TUN NICHT Versuchen Sie NICHT, das Gerät zu zerlegen. 
Das Gerät kann nicht vom Benutzer gewartet werden. 
Dadurch wird die Garantie ungültig.

STOPP Sie die Verwendung des Geräts sofort ein, wenn Sie 
glauben, dass es defekt ist.

Kundenpflege

HAUTFARBTON-DIAGRAMM

Zur Verwendung Auf

Um zu prüfen, ob Ihr Hautton für die Verwendung des 
Laserhaarentfernungsgeräts geeignet ist, sehen Sie in der 
nachstehenden Hauttontabelle nach. Sie können verletzt werden 
(verbrannt, verfärbt oder vernarbt), wenn Ihr Hautton nicht als 
für die Behandlung vorgesehener Hautton aufgeführt ist.

Dieses Gerät ist für die Behandlung von natürlich hellbraunem bis 
schwarzem Haar konzipiert. Hellere Haarfarben wie weißes, 
blondes, rotes oder graues Haar absorbieren nicht genug 
Laserenergie, um den Haarfollikel zu deaktivieren, so dass die 
Behandlung nicht funktioniert.

Beine, Arme, Bikinizone, Achselhöhlen, Füße, Hände, Brust, 
Rücken, Bauch, Gesichtsbehaarung von Frauen (Wangenlinie 
abwärts).

Bitte kontaktieren Sie CurrentBody über die Website, wenn 
Sie Fragen haben oder eine Beratung benötigen.

Nicht geeignet für die Anwendung im Gesicht, am 
Kiefer oder am Hals von Männern.

1. CurrentBody Skin™ Laser-Haarentfernungsgerät
2. Netzadapter
3. Netzkabel
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WARNUNGEN
Dieses Gerät ist für die Verwendung bei Erwachsenen über 
18 Jahren vorgesehen und wird nicht für die Verwendung 
bei Säuglingen oder Kindern empfohlen.
Bitte konsultieren Sie vor der Einnahme Ihren Arzt, wenn Sie 
schwanger sind oder vermuten, schwanger zu sein, oder 
wenn Sie stillen.
Bitte konsultieren Sie vor der Einnahme Ihren Arzt, wenn Sie 
an Krebs erkrankt sind oder dies vermuten.
Nicht geeignet für die Anwendung im Gesicht, am Kiefer, am 
Hals und an den Genitalien des Mannes.Die Haare im 
Bartbereich eines Mannes sind zu dicht, und die Verwendung 
des Lasers in diesen Bereichen kann zu Hautverletzungen 
führen.

Verwenden Sie es nicht, wenn Ihre Haut von einer früheren 
Behandlung gerötet oder geschwollen ist.

Schauen Sie nicht direkt in den Laser. Bei unsachgemäßem 
Gebrauch kann es zu Augenverletzungen kommen.

Verwenden Sie das Gerät nicht zur Behandlung von Haut, die 
sich schmerzhaft anfühlt, erhaben ist (höher als die 
umgebende Haut), verkrustet oder blutet. Dies kann ein 
Anzeichen für einen ernsteren Zustand sein und sollte von 
Ihrem Arzt untersucht werden.
Das Gerät sollte nicht verwendet werden, wenn Sie an 
Diabetes mellitus, Gerinnungsstörungen oder bösartigen 
Hautveränderungen leiden.

Dieses Gerät sollte nicht auf Bereichen wie Muttermalen, 
Leberflecken, Tätowierungen und Warzen und nicht nach 
Sonneneinstrahlung verwendet werden.

Wenn die Hauttontabelle anzeigt, dass Ihr Hautton nicht für 
das Gerät geeignet ist, sollten Sie es nicht verwenden.

Es wird empfohlen, bestimmte Medikamente, wie z. B. 
Blutverdünner oder topische Medikamente wie Retinol, vor 
der Laserhaarentfernung zu vermeiden.

Verwenden Sie keine Medikamente oder topische Behand-
lungen, die Lichtempfindlichkeit verursachen. Bitte fragen Sie 
vor der Anwendung Ihren Arzt.
Es wird nicht empfohlen, das Gerät direkt an den Ohren, 
Brustwarzen, Genitalien oder im Bereich des Anus zu verw-
enden. In diesen Bereichen kann die Haut empfindlicher sein, 
die Hautfarbe kann dunkler sein und/oder die Haardichte kann 
größer sein. Es besteht die Möglichkeit, dass die Verwendung 
des Geräts dort zu schweren Hautverletzungen führt.

Es wird nicht empfohlen, das Gerät an oder in der Nähe der 
Augen, Augenbrauen oder Wimpern zu verwenden. Bei 
unsachgemäßem Gebrauch kann es zu Augenverletzungen 
kommen.
Es wird nicht empfohlen, das Gerät zu verwenden, wenn Sie 
an Hautkrankheiten wie Tinea, Ekzemen, Herpes oder 
anderen Dermatitis leiden.

Änderungen an diesem Gerät sind nicht zulässig.

Bevor Sie dieses Gerät entsorgen, informieren Sie sich bitte 
über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Entsorgung 
von Elektrogeräten. Die bevorzugte Methode der 
Entsorgung ist das Recycling.
Das Gerät sollte nicht in der Nähe von Badewannen, 
Duschen, Waschbecken oder anderen wasserhaltigen 
Behältern verwendet werden. Verwenden Sie das Gerät 
nicht, wenn es nass ist.
Achten Sie während der Behandlung darauf, dass der 
Luftauslass nicht blockiert ist.



VORSICHTSHIN
Bitte vermeiden Sie es, den Stecker mit nassen Händen zu 
berühren.
Es wird empfohlen, das Gerät vor der Reinigung vom 
Stromnetz zu trennen. Es besteht die Gefahr eines Strom-
schlags, wenn das Gerät gereinigt wird, während es an eine 
Steckdose angeschlossen ist.
Reinigen Sie den Bereich um den Stecker herum regelmäßig 
mit einem trockenen Tuch. Der Stecker kann Feuer fangen, 
wenn er mit Staub, Wasser oder Öl bedeckt ist.
Ziehen Sie nach dem Ausschalten des Netzschalters das 
Netzkabel aus der Steckdose, wenn Sie das Gerät längere 
Zeit nicht benutzen wollen.
Stellen Sie die Verwendung ein, wenn das Gerät überhitzt 
oder unangenehm heiß wird.
Lagern Sie das Gerät nicht in direktem Sonnenlicht oder an 
einem Ort mit Temperaturen über 100 Grad Celsius, da dies 
zu Schäden an der Kunststoffbeschichtung führen kann.

Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzkabel und den 
Netzadapter. Die Verwendung eines falschen Netzkabels 
kann das Gerät beschädigen.
Versuchen Sie nicht, das Gerät oder das Netzgerät zu öffnen 
oder zu reparieren.
Lassen Sie das Gerät nicht auf harte Oberflächen fallen, da es 
dadurch beschädigt werden könnte. Die Verwendung eines 
beschädigten Geräts kann zu Verletzungen führen.

Wenn Sie Bedenken bezüglich der zu behandelnden Haut 
haben, sollten Sie die Anwendung abbrechen und Ihren Arzt 
aufsuchen.
Wenden Sie sich an Ihren Arzt, wenn Sie medizinische Fragen 
zur Verwendung dieses Geräts haben.
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Lassen Sie das Gerät nicht länger als 8 Sekunden auf ein und 
derselben Körperstelle liegen.
Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von wärmeerzeugen-
den Geräten oder Luftbefeuchtern auf.

Eine entflammbare oder explosive Umgebung sollte nicht 
mit diesem Gerät verwendet werden.

Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist, z. B. 
wenn das Kabel beschädigt ist, wenn die Komponenten Risse 
oder Brüche aufweisen usw.
Der Versuch, die Abdeckungen dieses Geräts zu öffnen oder 
zu entfernen, kann zu Bränden, elektrischen Schlägen oder 
Schäden am Gerät führen und Ihre Garantie ungültig machen.

Bitte verwenden Sie das beiliegende Netzkabel für den 
Anschluss an die Standardsteckdose in Ihrem Land. Verge-
wissern Sie sich, dass das Netzkabel innerhalb seiner 
Nennspannung betrieben wird. Andernfalls kann es zu einem 
Brand oder Stromschlag kommen.

Ziehen Sie fest am Stecker, um das Netzkabel abzutrennen. 
Wenn Sie am Kabel ziehen, besteht die Gefahr eines Brandes 
oder Stromschlags.

Achten Sie darauf, die richtige Spannung zu verwenden. Für 
die Verwendung des Geräts ist eine bestimmte Spannung 
erforderlich. Ein falscher Spannungsanschluss kann zu einem 
Brand, einem elektrischen Schlag oder einer Beschädigung 
des Geräts führen. Die Überlastung eines Stromkreises kann 
zu einem Brand oder Stromschlag führen.
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Vorteile

Dieses Produkt verfügt über eine große 30 mm x 10 mm 
große Öffnung und ermöglicht dank unserer Ice 
Cooling-Technologie eine schmerzfreie Laserhaarentfernung.

Eine klinische Studie unter ärztlicher Aufsicht hat gezeigt, 
dass dieses Gerät sicher in der Anwendung ist, wenn es 
gemäß den Anweisungen verwendet wird. Die Behand-
lungsergebnisse sind von Person zu Person unterschiedlich 
und hängen von der behandelten Körperpartie ab.

Risiken
Das Gerät muss ordnungsgemäß verwendet werden. Bitte 
stellen Sie sicher, dass Sie alle Warnhinweise verstehen und 
befolgen. Der Hautsensor verhindert, dass das Gerät auf 
Hauttypen verwendet wird, die kontraindiziert sind.

Es ist sehr unwahrscheinlich, dass Sie Risiken eingehen, wenn 
Sie das Gerät wie vorgeschrieben verwenden.

VORTEILE UND RISIKEN 

Behandlungsstufen

WIE ZU VERWENDEN
Vor Der Ersten Behandlung
Wachsen oder zupfen Sie Ihre Haare sechs Wochen vor der 
Behandlung nicht und unterziehen Sie sich in diesem Zeitraum 
keinem Hautpeeling.

Mindestens einen Tag vor der Behandlung sollte ein Pflastertest 
durchgeführt werden (siehe Seite X für Anweisungen).

Vor Jeder Behandlung
Stellen Sie sicher, dass der Behandlungsbereich gereinigt, die 
Haare rasiert und die Haut getrocknet ist.

Für Beste Ergebnisse:
Befolgen Sie das Behandlungsprotokoll.
Verwenden Sie für die Rasur vor jeder Behandlung einen 
hochwertigen Rasierapparat.
Führen Sie die Behandlung innerhalb von 4 Stunden nach 
der Rasur durch.
Wischen Sie das Gerät nach jedem Gebrauch sauber.

Nachdem Sie einen Patch-Test durchgeführt und Ihre 
Eignung und Ihr Wohlbefinden mit dem Lasergerät bestätigt 
haben, können Sie mit der Behandlung beginnen.

Wir empfehlen Ihnen, vor Ihrer ersten vollständigen 
Behandlung einen Patch-Test durchzuführen. Folgen Sie den 
Anweisungen im folgenden Abschnitt. Verwenden Sie dieses 
Gerät NICHT, wenn Ihr Hautton nicht kompatibel ist. Siehe 
Hauttontabelle Seite 6.

Die Hautsensoranzeige ist eine Sicherheitsfunktion, die das 
Haarentfernungsgerät entsperrt. Wenn Ihre Haut für die 
Haarentfernung inkompatibel ist, können Sie das Gerät nicht 
entsperren. Wenn Ihre Haut für die Haarentfernung geeignet ist 
und Sie das Gerät entsperren, raten wir Ihnen dennoch, das 
Gerät NICHT auf Hautstellen mit Muttermalen, Tätowierungen 
usw. zu verwenden, wie in den Kontraindikationen aufgeführt.
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Wie Man Einen Patch-test Durchführt
Bevor Sie mit dem Test beginnen, empfehlen wir Ihnen, Ihren 
Hautton anhand der Hautton-Eignungstabelle zu überprüfen.
Außerdem müssen Sie den Bereich vor dem Patch-Test 
rasieren.

- Halten Sie die Einschalttaste 2 Sekunden lang gedrückt, um 
das Gerät einzuschalten.

- Das Gerät benötigt einige Augenblicke, um sich zu initialisie-
ren, dann schaltet es in den Standby-Modus.

- Drücken Sie das Behandlungsfenster auf die zu testende 
Hautpartie.

- Wenn Ihr Hautton mit dem Gerät kompatibel ist, leuchtet die 
weiße LED-Anzeige auf und wird weiß, und der Hauttonsen-
sor beginnt, den Hautton zu erkennen. Wenn Ihr Hautton 
nicht kompatibel ist, gibt das Gerät einen kontinuierlichen 
Piepton ab und die Anzeigeleuchte des Lichtfensters blinkt 
blau, bis sie die Haut verlässt.

- Wenn Ihr Hautton kompatibel ist, können Sie nun mit der 
Behandlung fortfahren.

Sie müssen den Bereich vor der Behandlung rasieren.

- Halten Sie die Einschalttaste 2 Sekunden lang gedrückt, um 
das Gerät einzuschalten.

- Das Gerät benötigt einige Augenblicke, um sich zu initialisie-
ren.

- Drücken Sie das Behandlungsfenster auf die zu behandelnde 
Hautpartie.

- Wenn Ihr Hautton mit dem Gerät kompatibel ist, leuchtet die 
weiße LED-Anzeige auf und wird weiß, und der Hauttonsen-
sor beginnt, den Hautton zu erkennen. Wenn Ihr Hautton 
nicht kompatibel ist, leuchtet die Anzeige nicht weiß.

- Wenn Ihr Hautton kompatibel ist, können Sie jetzt mit der 
Behandlung fortfahren.

- Drücken Sie zweimal auf die Einschalttaste, um den Laser zu 
entsperren. Das Gerät befindet sich im Modus ""Bereit"".

- Sie können nun das Behandlungsfenster auf den gewünscht-
en Bereich auflegen.

- Die Anzeige des Hauttonsensors wird weiß, wenn er mit der 
Haut in Berührung kommt. Die Leuchtanzeige wechselt von 
blau zu rosa/rot, um anzuzeigen, dass die Haut des Benut-
zers den Bedingungen für die Haarentfernung entspricht.

- Bewegen Sie das Gerät in einer ""Stempelbewegung"" 
entlang des Behandlungsbereichs und bewegen Sie es nach 
jedem Piepton und jeder rosa/roten Lichtanzeige. Fahren Sie 
mit dieser Bewegung fort und stellen Sie sicher, dass es 
keine Überlappungen oder übersehenen Bereiche gibt. 
Wenn das Behandlungsfenster die Haut verlässt, hört die 
Emission innerhalb von 0,1 Sekunden auf.

Machen Sie Ihre Haut Bereit
- Halten Sie nach Abschluss der Behandlung die Einschalt-

taste zwei Sekunden lang gedrückt, um das Gerät 
auszuschalten, und ziehen Sie dann den Netzstecker. 
Ziehen Sie den Netzstecker nicht direkt aus der 
Steckdose, ohne das Gerät vorher auszuschalten, um 
Schäden zu vermeiden. Wenn das Gerät fünf Minuten 
lang im Standby-Modus verbleibt, ohne dass.



64 65

Zwischen Den Behandlungen
Es wird empfohlen, sich zu rasieren und nicht zu wachsen oder die 
Haare zu zupfen.

Behandeln Sie Weiter, Bis Sie Zufrieden Sind
Es wird empfohlen, das Gerät zu verwenden: 
Woche 1-3 Verwendung 3x pro Woche.
Woche 4-12 Verwendung 1x pro Woche.
Woche 12+ Verwendung 1x pro Monat.

Anweisungen Für Die Reinigung
• Stellen Sie zunächst sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist. 

Trennen Sie anschließend das Netzteil vom Gerät und von der 
Steckdose.

• Sie können das Gerät und das Äußere des Netzteils mit einem 
feuchten Tuch reinigen. Vergewissern Sie sich, dass sie 
vollständig trocken sind, bevor Sie die nächste Behandlung 
durchführen.

• Achten Sie darauf, das Behandlungsfenster beim Entfernen von 
Schmutz und Ablagerungen nicht zu beschädigen.

• Wischen Sie den Hautsensor vorsichtig mit einem trockenen, 
fusselfreien Tuch ab.

Behandlung Wartung
Wir empfehlen, die Komponenten des Geräts sauber zu halten, 
insbesondere das Behandlungsfenster und den Hautsensor. Bitte 
beachten Sie bei der Reinigung Ihres Geräts die nachstehende 
Eignungstabelle konsultieren.

- Drücken Sie zweimal auf die Einschalttaste, um den Laser zu 
entsperren. Das Gerät befindet sich im 'Bereitschaftsmodus'.

- Sie können nun das Behandlungsfenster auf den gewünschten 
Bereich anwenden.

- Bitte führen Sie einen einzigen Laserimpuls auf Behandlungs-
stufe 1 (Standardeinstellung) durch. Wenn Sie dies tolerieren 
können, gehen Sie bitte zu einem anderen Bereich und 
versuchen Sie es mit Stufe 2, um Ihr ideales Komfortniveau zu 
ermitteln.

- Erhöhen Sie die Stufe, bis Sie das gewünschte Wohlfühlniveau 
erreicht haben.

- Bitte warten Sie nach dem Patch-Test 1 Stunde, um sicherzus-
tellen, dass das Gerät sicher verwendet werden kann.

- Jedes Mal, wenn Sie das Gerät einschalten, erfasst der 
Hauttonsensor den Hautton nur einmal.
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GARANTIE 
Bei normalem Gebrauch gilt für dieses Produkt eine Garantie von 2 
Jahren ab dem ursprünglichen Kaufdatum auf Material- und 
Verarbeitungsfehler. Diese Garantie gilt nur für den Erstkäufer. 
Sollte das Produkt innerhalb der Garantiezeit defekt werden, 
wenden Sie sich an CurrentBody.

- CurrentBody behält sich das Recht vor, ein defektes Produkt zu 
reparieren.
- CurrentBody behält sich das Recht vor, ein defektes Produkt zu 
ersetzen
mit dem am besten kompatiblen Produkt, das derzeit verfügbar ist.

- Diese Garantie deckt keine Schäden ab, die durch Folgendes 
verursacht werden:
- Unfall, unsachgemäßer Gebrauch, Missbrauch oder Abänderung
- Instandhaltung durch Unbefugte
- Anschluss an falsche Stromquellen
- Verwendung mit nicht zugelassenem Zubehör

CurrentBody ist nicht verantwortlich für zufällige, besondere oder 
Folgeschäden, die sich aus der Verwendung dieses Produkts 
ergeben. Alle stillschweigenden Garantien, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf stillschweigende Garantien der Eignung und 
Marktgängigkeit, sind auf zwei Jahre ab dem Datum des ursprüngli-
chen Kaufs beschränkt. Diese Garantie gibt Ihnen bestimmte 
gesetzliche Rechte, und Sie können auch andere Rechte haben, die 
von Land zu Land unterschiedlich sind. In einigen Ländern ist der 
Ausschluss oder die Begrenzung von Neben- oder Folgeschäden 
oder die Begrenzung der Dauer einer stillschweigenden Garantie 
nicht zulässig, so dass einige der oben genannten Einschränkungen 
und Ausschlüsse für Sie möglicherweise nicht gelten. Diese 
Garantie wird anstelle aller anderen schriftlichen oder mündlichen 
Garantien gegeben, unabhängig davon, ob sie durch Zusicherungen, 
Versprechen, Beschreibungen, Zeichnungen, Modelle oder Muster 
ausgedrückt werden. Alle anderen Garantien, ob ausdrücklich oder 
stillschweigend, einschließlich der stillschweigenden Garantien der 
Marktgängigkeit und der Eignung für einen bestimmten Zweck, 
werden hiermit ausgeschlossen. Wenn das Produkt innerhalb der

Garantiezeit defekt ist, wenden Sie sich bitte an CurrentBody.

FEHLERSUCHE

/

Beim Auflegen 
auf die Haut gibt 
es keine Reaktion.

· Es liegt ein Überhitzung
  sproblem mit dem Beha-
  ndlungs fenster oder der 
  Haupteinheit vor.
· Es gibt einen Spalt zwi-
  schen dem Behandlung-
  sfenster und. der Haut.

· Nachdem die Wärme vollstä-
  ndig abgeleitet wurde, stellen 
  Sie den Winkel des Behandl-
  ungsfensters so ein, dass es 
  flach auf der Haut liegt.
· Es gibt einen Spalt zwischen 
  dem Behandlungsfenster 
  und der Haut

Die Maschine ka-
nn zwar gestartet 
werden, aber die 
Kontrollleuchte 
leuchtet nicht.

· Eine Störung der Ma-
  schine ist aufgetreten.

· Bitte verwenden Sie dieses 
  Produkt nicht mehr und 
  wenden Sie sich an den 
  Kundendienst.

Während der 
Behandlung wird 
das Produkt heiß 
und das Haupt-
gerät wird warm.

Während der Beh-
andlung gibt es 
einen seltsamen 
Geruch. 

· Die Maschine 
  macht Überstunden.

· Es gibt ein Problem mit 
  der Sauberkeit des Beh-
  andlungsfensters
· Der Behandlungsbereich   
  wurde nicht gründlich 
  rasiert, und die verble-
  ibenden Haare brennen

· Das Behandlungsfenster sol-
  lte gereinigt und abgewischt 
  werden.
· Stellen Sie sicher, dass der 
  Behandlungsbereich gründl-
  ich rasiert ist.

Es liegt ein Pro-
blem mit dem Ha-
uptgerät, der Ste-
ckdose, dem Net-
zadapter oder dem 
Netzkabel vor.

· Bitte verwenden Sie dieses 
  Produkt nicht mehr und 
  wenden Sie sich an den 
  Kundendienst.

· Das Gerät sollte ausgeschaltet 
  und erst wieder benutzt wer-
  den, wenn es sich vollständig 
  aufgelöst hat.

· Alarm bei Überhitzung
· Es gibt ein Problem mit-
  den Ventilatoren.

Problem Mögliche Ursache Lösung

Die Leuchtanzeige 
wird gelb und bli-
nkt kontinuierlich.

· Das Gerät sollte ausgeschaltet 
  und nach ausreichender Wär-
  meabfuhr wieder eingeschalt-
  et werden.
· Wenn das Gerät nach ausrei-
  chender Wärmeabfuhr immer 
  noch blinkt, verwenden Sie es 
  bitte nicht mehr und wenden 
  Sie sich an den Kundendienst.

Das Gerät kann 
nicht gestartet 
werden.

· Die Stromversorgung ist 
  nicht richtig angeschlos
  sen.
· Es gibt einige Probleme 
  mit der Steckdose.

· Stellen Sie sicher, dass die Str-
  omversorgung ordnungsgem-
  äß angeschlossen ist.
· Wechsel zu einer anderen Ste-
  ckdose.
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Bienvenido al
CurrentBody Skin™
Depilación Láser  Dispositivo

DISPOSITIVO VISIÓN GENERAL

Creada en 2009, CurrentBody es la única tienda online del 
mundo dedicada a los aparatos de belleza de uso doméstico. 

Como primera empresa en reconocer los dispositivos como una 
de las tendencias de más rápido crecimiento en el mundo de la 
belleza, tenemos una experiencia inigualable en la selección de 
dispositivos de uso doméstico respaldados por la ciencia y 
clínicamente probados, ofreciendo a nuestros clientes la mejor 
selección de dispositivos que tratan una amplia gama de 
problemas, incluyendo antienvejecimiento, limpieza y depilación. 
Nuestra innovadora tecnología de belleza se basa en una 
formación especializada que ayuda a nuestros clientes a elegir el 
aparato más adecuado para ellos y en un excelente servicio de 
atención al cliente. 

Nuestros expertos en dispositivos de belleza, altamente 
cualificados, están a su disposición para ofrecerle asesoramiento 
imparcial y responder a sus preguntas en persona, así como 
vídeos y consejos prácticos disponibles en nuestro sitio web y en 
las redes sociales.

Utilizando tecnología profesional que se encuentra en clínicas y 
salones de todo el mundo, el dispositivo de depilación láser 
CurrentBody Skin™ es uno de los sistemas de reducción del 
vello más potentes disponibles en el mercado de uso doméstico. 
Gracias a la tecnología láser, puede experimentar una reducción 
del crecimiento del vello de hasta el 98% en tan solo 12 
semanas.

Adecuado para su uso en la cara, las axilas, la línea del bikini, los 
brazos, la espalda y las piernas, se puede tratar todo el cuerpo 
en tan sólo 10 minutos. Los haces concentrados de energía láser 
actúan sobre el pigmento (melanina) de los folículos pilosos, 
inhibiendo su capacidad de regeneración.

Semana 1-3 Utilizar 3 veces por semana.
Semana 4-12 Utilizar 1 vez por semana.
Semana 12+ Utilizar 1 vez al mes.

Sólo está indicado para pieles de tono claro a medio (consulte la 
tabla de tonos de piel) y cabellos castaños o negros naturales. 
No funciona en cabellos blancos, grises, rubios o pelirrojos.
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IMPORTANTE SEGURIDAD INFORMACIÓN
NO utilice el aparato en lugares donde pueda entrar en 
contacto con el agua.
NO utilice el aparato con un adaptador de corriente que esté 
dañado o defectuoso. No doble ni maltrate el cable de 
alimentación.

NO intente desmontar el aparato. El aparato no puede ser 
reparado por el usuario. Esto anulará la garantía.

DEJE de utilizar el aparato inmediatamente si cree que está 
defectuoso.

Atención Al Cliente

TABLA DE TONOS DE PIEL

Para Uso En

Para comprobar si su tono de piel es adecuado para el uso del 
aparato de depilación láser, consulta la tabla de idoneidad que 
figura a continuación. Puede sufrir lesiones (quemaduras, 
decoloración o cicatrices) si su tono de piel no figura en la lista de 
tonos de piel adecuados para el tratamiento.

Este aparato está diseñado para funcionar en vello naturalmente 
castaño claro a negro. Los colores de vello más claros, como el 
blanco, el rubio, el rojo o el gris, no absorberán suficiente energía 
del láser para desactivar el folículo piloso, por lo que el tratamien-
to no funcionará.

Piernas, brazos, línea del bikini, axilas, pies, manos, pecho, 
espalda, estómago, vello facial femenino (línea de las mejillas 
hacia abajo).

Póngase en contacto con CurrentBody a través del sitio web 
si tiene alguna pregunta o necesita asesoramiento.

No es adecuado para su uso en la cara, la mandíbula o 
el cuello de los hombres.

1. CurrentBody Skin™ Depilación Láser  Dispositivo
2. Adaptador de corriente
3. Cable de alimentación
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ADVERTENCIAS
Este dispositivo está diseñado para su uso en adultos mayo-
res de 18 años y no se recomienda su uso en bebés o niños.

Consulte a su médico antes de utilizarlo si está o sospecha 
que está embarazada o en período de lactancia.

Consulte a su médico antes de usarlo si padece o sospecha 
que padece cáncer.

No es adecuado para su uso en la cara, la mandíbula, el cuello 
y los genitales del hombre. El vello de la zona de la barba del 
hombre es demasiado denso y el uso del láser en estas zonas 
puede provocar lesiones en la piel.

No utilizar si la piel está enrojecida o inflamada por un 
tratamiento anterior.

No mire directamente al láser. El uso incorrecto puede 
provocar lesiones oculares.

No utilice el aparato para tratar la piel que duela al tacto, esté 
elevada (más alta que la piel circundante), presente costras o 
sangre. Esto puede ser un signo de una afección más grave y 
debe ser examinado por su médico.

El aparato no debe utilizarse si padece diabetes mellitus, 
trastornos de la coagulación o lesiones cutáneas malignas.

Este aparato no debe utilizarse en zonas como marcas de 
nacimiento, lunares, tatuajes y verrugas, ni después de la 
exposición al sol.

Si la tabla de tonos de piel indica que su tono de piel no es 
adecuado para el aparato, no debe utilizarlo.

Se recomienda evitar ciertos medicamentos, como anticoagu-
lantes o medicamentos tópicos como Retinol, antes de la 
depilación láser.

No utilice medicamentos ni tratamientos tópicos que causen 
fotosensibilidad. Consulte a su médico antes de utilizarlo.

No se recomienda utilizar el dispositivo directamente en las 
orejas, los pezones, los genitales o alrededor del ano. En estas 
zonas, la piel puede ser más sensible, el color de la piel puede 
ser más oscuro y/o la densidad del vello puede ser mayor. 
Existe la posibilidad de que se produzcan lesiones graves en la 
piel como consecuencia del uso del dispositivo en esas zonas.

No se recomienda utilizar el aparato sobre o alrededor de los 
ojos, las cejas o las pestañas. El uso incorrecto puede 
provocar lesiones oculares.

No se recomienda utilizar el dispositivo si padece afecciones 
cutáneas como tiña, eczema, herpes u otras dermatitis.

No se permite ninguna modificación de este equipo.

Antes de deshacerse de este aparato, revise las leyes y 
requisitos locales relativos a la eliminación de artículos 
eléctricos. El método de eliminación preferido es el reciclaje.

El aparato no debe utilizarse cerca de bañeras, duchas, 
lavabos u otros recipientes que contengan agua. No utilice el 
aparato si está mojado.

Durante el tratamiento, asegúrese de que la salida de aire no 
esté bloqueada.

No deje el aparato quieto durante más de 8 segundos en la 
misma zona del cuerpo.

Coloque el aparato lejos de aparatos que generen calor o 
humidificadores.



PRECAUCIONES
Evite tocar el enchufe con las manos mojadas.
Se recomienda desenchufar la unidad antes de limpiarla. 
Existe la posibilidad de que se produzca una descarga 
eléctrica si la unidad se está limpiando mientras está 
enchufada a una toma de corriente.
Limpie periódicamente la zona alrededor del enchufe con un 
paño seco. El enchufe puede incendiarse si se cubre de 
polvo, agua o aceite.
Después de apagar el interruptor de alimentación, 
desconecte el cable de alimentación de la toma de corriente 
si tiene intención de dejar la unidad sin utilizar durante un 
periodo prolongado.

Deje de utilizar el aparato si se sobrecalienta o se vuelve 
incómodo.
No guarde el dispositivo bajo la luz directa del sol o en un 
lugar con temperaturas superiores a 100 Fahrenheit, ya que 
esto puede causar daños en el revestimiento de plástico.

Utilice únicamente el cable de alimentación y el adaptador 
de corriente suministrados. El uso de un cable de 
alimentación incorrecto podría dañar el aparato.

No intente abrir ni reparar el aparato ni la fuente de 
alimentación.

No deje caer el dispositivo sobre superficies duras, ya que 
podría dañarlo. El uso de un dispositivo dañado podría 
provocar lesiones.

Si le preocupa la piel que está tratando, debe interrumpir su 
uso y consultar a su médico.

Póngase en contacto con su médico si tiene alguna duda 
médica sobre el uso de este dispositivo.
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Este aparato no debe utilizarse en un entorno inflamable o 
explosivo.

No utilice el aparato si está dañado, por ejemplo, si el cable está 
estropeado, si los componentes están agrietados o rotos, etc.

El intento de abrir o retirar las cubiertas de este producto 
puede provocar un incendio, una descarga eléctrica o daños 
en el equipo e invalidar la garantía.

Utilice el cable de alimentación adjunto para conectarlo a la 
toma de corriente estándar de su país. Asegúrese de que el 
cable de alimentación funciona dentro de su tensión nominal. 
De lo contrario, podría producirse un incendio o una descarga 
eléctrica.
Tire firmemente del enchufe para desconectar el cable de 
alimentación. Existe riesgo de incendio o descarga eléctrica si 
tira del cable.
Asegúrese de utilizar el voltaje correcto. Se requiere un 
voltaje específico para el uso de la unidad. Una conexión de 
tensión incorrecta puede provocar un incendio, una descarga 
eléctrica o daños en el aparato. La sobrecarga de un circuito 
de alimentación puede provocar un incendio o una descarga 
eléctrica.
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Beneficios

Este producto cuenta con una gran abertura de 30 mm por 
10 mm y ofrece depilación láser sin dolor gracias a nuestra 
tecnología Ice Cooling.

Un estudio clínico realizado bajo supervisión médica 
demostró que este aparato es seguro cuando se utiliza de 
acuerdo con las instrucciones. Los resultados del tratamiento 
varían de una persona a otra y dependen de la zona del 
cuerpo tratada.

Riesgos
El aparato debe utilizarse correctamente. Asegúrese de 
comprender y seguir todas las advertencias. El sensor cutá-
neo impedirá que el aparato se utilice en tipos de piel 
contraindicados.

Es muy poco probable que experimente ningún riesgo si 
utiliza el dispositivo siguiendo las instrucciones.

BENEFICIOS Y RIESGOS

Pasos Del Tratamiento

CÓMO UTILIZARLO
Antes Del Primer Tratamiento
No se depile ni depile el vello seis semanas antes del tratamien-
to, y no se someta a una exfoliación de la piel durante este 
periodo.

Debe realizarse una prueba del parche al menos un día antes 
del tratamiento (consulte las instrucciones en la página X).

Antes De Cada Tratamiento
Asegúrese de haber limpiado la zona de tratamiento, afeitado 
el vello y secado la piel.

Para Obtener Mejores Resultados:
Siga el protocolo de tratamiento.
Utilice una maquinilla de afeitar de alta calidad para afeitarse 
antes de cada tratamiento.
Realizar el tratamiento en las 4 horas siguientes al afeitado.
Limpie el aparato después de cada uso.

Una vez que haya realizado una prueba de parche y confirma-
do tu idoneidad y nivel de comodidad con el dispositivo láser, 
podrás comenzar el tratamiento.

Recomendamos realizar una prueba de parche antes de su 
primer tratamiento completo, siga las instrucciones de la 
sección siguiente. NO utilice este aparato si su tono de piel no 
es compatible. Ver tabla de tonos de piel página 6.

El indicador del sensor de piel es una función de seguridad que 
desbloquea el aparato de depilación. Si su piel es incompatible 
con la depilación, no podrá desbloquear el aparato. Si su piel es 
compatible y desbloquea el dispositivo para su uso, le aconseja-
mos que NO utilice el dispositivo en zonas de la piel con 
lunares, tatuajes, etc., como se indica en las contraindicaciones.
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Cómo Realizar Una Prueba Del Parche

Deberá afeitar la zona antes de realizar un tratamiento.

- Mantenga pulsado el botón de encendido durante 2 
segundos para encender el aparato.

- El aparato tardará unos instantes en iniciarse.

- Presione la ventana de tratamiento contra la zona de piel que 
desee tratar.

- Si tu tono de piel es compatible con el aparato, la luz 
indicadora LED blanca se iluminará y se volverá blanca y el 
sensor de tono de piel empezará a detectar el tono de piel. Si 
no es compatible, no se iluminará en blanco.

- Si su tono de piel es compatible, ya puede proceder con el 
tratamiento.

- Pulsa dos veces el botón de encendido para desbloquear el 
láser. El aparato está en modo ""Listo"".

- Ahora puede aplicar la ventana de tratamiento en la zona 
deseada.

- El indicador del sensor del tono de la piel se volverá blanco 
cuando entre en contacto con la piel. El indicador emisor de 
luz pasará de azul a rosa/rojo para indicar que la piel del 
usuario coincide con la condición de depilación

- Mueva el aparato con un movimiento de ""estampar y 
soltar"" a lo largo de la zona de tratamiento, moviéndose 
después de cada pitido e indicación de luz rosa/roja. 
Continúe con este movimiento, asegurándose de que no 
haya solapamientos ni zonas omitidas. Cuando la ventana de

Prepara Tu Piel

Antes de iniciar la prueba, te recomendamos que compares 
tu tono de piel con la tabla de idoneidad del tono de piel.
También deberás afeitarte la zona antes de la prueba del 
parche.

- Mantener pulsado el botón de encendido durante 2 
segundos para encender el dispositivo.

- El aparato tardará unos instantes en inicializarse y, a 
continuación, entrará en   de espera.

- Presiona la ventana de tratamiento contra la zona de la piel 
que desea probar.

- Si tu tono de piel es compatible con el aparato, el indicador 
LED blanco se iluminará y se volverá blanco y el sensor de 
tono de piel empezará a detectar el tono de piel. Si tu tono 
de piel no es compatible, el dispositivo emitirá un "pitido" 

tratamiento sale de la piel, la emisión cesa en 0,1 
segundos.

- Una vez finalizado el tratamiento, mantenga pulsado el 
botón de encendido durante dos segundos para apagar 
el aparato y, a continuación, desenchúfelo. No desen-
chufe directamente la clavija de alimentación sin apagar 
antes el aparato para evitar daños. Si el aparato 
permanece en el modo de ""espera"" durante cinco 
minutos sin uso, se apagará automáticamente.
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Entre Tratamientos
Se recomienda afeitarse en lugar de depilarse con cera o pinzas.

Continúe El Tratamiento Hasta Que Esté Satisfecho
Se recomienda su uso: 
Semana 1-3 Utilizar 3 veces por semana.
Semana 4-12 Utilizar 1 vez por semana.
Semana 12+ Utilizar 1 vez al mes.

Instrucciones De Limpieza
• El primer paso es asegurarse de que el dispositivo está 

apagado. Después, desconecta el adaptador de corriente del 
dispositivo y de la toma de corriente.

• Puede limpiar el aparato y el exterior del adaptador de 
corriente con un paño húmedo. Asegúrate de que estén 
completamente secos antes de aplicar el siguiente tratamiento.

• Tenga cuidado de no dañar la ventana de tratamiento al retirar 
la suciedad o los residuos.

• Limpie suavemente el sensor cutáneo con un paño seco y sin 
pelusas.

Mantenimiento del tratamiento
Recomendamos mantener limpios los componentes del aparato, 
en particular la ventana de tratamiento y el sensor cutáneo. Siga 
las instrucciones y advertencias que se indican a continuación 
cuando limpie el dispositivo.

continuo y la luz indicadora de la ventana emisora de luz 
parpadeará en azul hasta que salga de la piel.

- Si tu tono de piel es compatible, ya puedes proceder con 
el tratamiento.

- Pulsa dos veces el botón de encendido para desbloquear 
el láser. El aparato está en 'Modo Listo'.

- Ahora puedes aplicar la ventana de tratamiento en la zona 
deseada.

- Realiza un único pulso de láser en el nivel de tratamiento 
1 (predeterminado). Si lo toleras bien, cambia de zona y 
prueba con el nivel 2 para establecer tu nivel de comodi-
dad ideal.

- Aumenta el nivel hasta que encuentres el nivel de 
comodidad deseado.

- Por favor, espera 1 hora después de completar tu prueba 
de parche para asegurarte de que es seguro de usar.

- Cada vez que enciendes el dispositivo, el sensor de tono 
de piel sólo detecta el tono de piel una vez.
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GARANTÍA 
En condiciones normales de uso, este producto está garantizado 
durante 2 años a partir de la fecha de compra original contra 
defectos de fabricación en materiales o mano de obra. Esta garantía 
se extiende únicamente al comprador original. Si el producto 
resultara defectuoso dentro del periodo de garantía, póngase en 
contacto con CurrentBody.

- CurrentBody se reserva el derecho de reparar un producto 
defectuoso.
- CurrentBody se reserva el derecho de sustituir un producto 
defectuoso

con el producto más compatible disponible en la actualidad.
- Esta garantía no cubre los daños causados por lo siguiente:
- Accidente, uso indebido, abuso o alteración
- Mantenimiento por personas no autorizadas
- Conexión a fuentes de alimentación incorrectas
- Utilización con accesorios no autorizados

CurrentBody no será responsable de ningún daño incidental, 
especial o consecuente que resulte del uso de este producto. Todas 
las garantías implícitas, incluyendo pero no limitado a las garantías 
implícitas de idoneidad y comerciabilidad se limitan en duración a 
dos años a partir de la fecha de compra original. Esta garantía le 
otorga derechos legales específicos, y también puede tener otros 
derechos que varían de un país a otro. Algunos países no permiten 
la exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, o 
limitaciones en la duración de una garantía implícita, por lo que 
algunas de las limitaciones y exclusiones anteriores pueden no ser 
aplicables en su caso. Esta garantía se otorga en lugar de cualquier 
otra garantía, escrita u oral, ya sea expresada por afirmación, 
promesa, descripción, dibujo, modelo o muestra. Quedan excluidas 
cualesquiera otras garantías distintas de la presente, ya sean 
expresas o implícitas, incluidas las garantías implícitas de comercia-
bilidad e idoneidad para un fin determinado. Si el producto está 
defectuoso dentro del período de garantía, póngase en contacto 
con CurrentBody.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

/

Cuando se coloca 
contra la piel no 
hay reacción.

· Hay un problema de 
  sobrecalentamiento 
  en la ventana de 
  tratamiento o en la 
  unidad principal.
· Hay un espacio entre 
  la ventana de tratam-
  iento y la piel.

· Tras la disipación completa 
  del calor, ajuste el ángulo de 
  la ventana de tratamiento 
  hasta que quede plana con-
  tra la piel-.
· Hay un espacio entre la 
  ventana de tratamiento y la 
  piel.

Aunque la máqu-
ina puede pone-
rse en marcha, el 
indicador lumin-
oso no se enci-
ende.

· Se ha producido un 
  fallo en la máquina.

· Deje de utilizar este pro-
  ducto y póngase en con-
  tacto con el servicio de 
  atención al cliente.

Durante el tratam-
iento, el producto 
se calienta y la un-
idad principal se 
calienta.

Hay un olor extraño 
durante el tratam-
iento.

· La máquina está traba-
  jando horas extras.

· Hay un problema con la 
  limpieza de la ventana 
  de tratamiento.
· La zona de tratamiento 
  no se ha afeitado bien, y 
  el vello restante quema.

· La ventana de tratamiento 
  debe limpiarse y limpiarse.
· Asegúrese de que la zona de 
  tratamiento está bien afeit-
  ada.

Hay un problema 
con la unidad pri-
ncipal, la toma de 
luz, el adaptador 
de corriente o el 
cable de aliment-
ación.

· Deje de utilizar este prod-
  ucto y póngase en conta-
  cto con el servicio de aten-
  ción al cliente.

· El aparato debe apagarse y 
  utilizarse después de que se 
  haya disipado completa
  mente

· Alarma de sobrecalen-
  tamiento.
· Hay un problema con
  los ventiladores

Problema Posible causa Solución

El indicador lumi-
noso se vuelve 
amarillo y parpa-
dea continua-
mente.

· El dispositivo debe apagarse y 
  volver a encenderse después 
  de disipar el calor lo suficiente.
· Si el dispositivo sigue parpad-
  eando después de disipar sufi-
  cientemente el calor, deje de 
  utilizarlo y póngase en conta-
  cto con el servicio de atención 
  al cliente.

No se puede iniciar 
el dispositivo.

· La fuente de alimentac-
  ión no está bien conect-
  ada.
· Hay algunos problemas 
  con el enchufe.

· Asegúrate de que la fuente de 
  alimentación está bien conec-
  tada.
· Cambia de enchufe.



说明书86P
成品尺寸: 98*152mm 
材质:封面封底200g双铜过哑膜,内页100g双铜
四色印刷
胶装，封面增加5mm出血

红色虚线为裁切线不印刷


